MCC Enquête Entreprise – Questionnaire Français	14 Novembre 2019


1. Questions/texte à lire à haute voix par les enquêteurs
2. Instructions pour les enquêteurs (en italique) - ne pas lire à haute voix aux répondants
3. Instructions pour les programmeurs

	[bookmark: _Hlk505777164]Partie 1 : Information sur l’enquête (à remplir avant l’entretien)



	1. [bookmark: _Ref20126369]Région (où se déroule l'entretien)
	□ 1. Nord-Est
□ 2. Nord-Ouest
□ 3. Centre-Est
	□ 4. Centre-Ouest
□ 5. Sud-Est
□ 6. Sud-Ouest


	2. Gouvernorat
(Afficher uniquement les gouvernorats pertinents en fonction des réponses à la Q‎1)
	Nord-Est
□ 1. Ariana
□ 2. Ben Arous
□ 3. Manouba
□ 4. Tunis
□ 5. Bizerte
□ 6. Nabeul
□ 7. Zaghouane
	Nord-Ouest
□ 8. Béjà
□ 9. Jendouba
□ 10. Kef
□ 11. Siliana
	Centre-Est
□ 12. Mahdia
□ 13. Monastir
□ 14. Sfax
□ 15. Sousse

	
	Centre-Ouest
□ 16. Kairouan
□ 17. Kasserine
□ 18. Sidi Bouzid
	Sud-Est
□ 19. Gabès
□ 20. Médenine
□ 21. Tataouine
	Sud-Ouest
□ 22. Gafsa
□ 23. Kébili
□ 24. Tozeur

	3. Numéro d’ID de l’enquêteur
	_____________________

	4. Numéro d’échantillon de l’entreprise 
(Altai/IACE numéroteront les entreprises de l’échantillon)
	_____________________

	5. Nom de l’entreprise (“raison sociale”)
	______________________




	Partie 2 : Introduction



Lire :
Bonjour ! Je m’appelle ____. Je travaille pour l’IACE, une association Tunisienne. Nous menons actuellement une enquête pour comprendre comment les entreprises tunisiennes exercent leur activité et les défis auxquels elles sont confrontées, afin d’aider le gouvernement à prendre les mesures nécessaires pour faciliter la conduite des affaires en Tunisie. L’enquête est financée par “Millenium Challenge Corporation”, une agence internationale d’aide au développement du gouvernement des Etats-Unis.   

Votre entreprise a été sélectionnée de manière aléatoire pour participer à cette enquête. Je vous serais très reconnaissant de bien vouloir m’accorder entre 45 minutes et une heure de votre temps afin de recueillir votre opinion sur ce sujet. Votre participation à cette enquête est tout à fait volontaire. Si vous ne souhaitez pas répondre à certaines questions, n’hésitez pas à me le signaler, nous passerons alors directement à la question suivante.
Les réponses à cette enquête et toute information qui permettrait de vous identifier vous ou votre entreprise, seront conservées de manière tout à fait confidentielles et les données collectées seront utilisées à des fins d’analyses statistiques seulement. Aucune information sur votre entreprise ne sera publiée.
Je vous informe également que la confidentialité de toutes les données collectées dans le cadre de cette enquête est garantie par le niveau maximum de confidentialité des lois des Etats-Unis ainsi que par les articles 5 et 6 de la loi n° 99-32 du 13 avril 1999 concernant le système statistique national de Tunisie. 
Y a-t-il des questions spécifiques que vous souhaiteriez me poser avant de commencer cet entretien ?
Avez-vous le temps de participer maintenant ? 

6.  Donnez-vous votre accord pour participer à cette enquête ? L’enquêteur doit attester en signant qu’il a obtenu le consentement oral de participation de participation à l’étude du répondant
Ne pas citer – une seule réponse
	□ 1. Oui
	 Aller en Q‎7

	□ 2. Non
	 Fin de l’entretien



7. [bookmark: _Ref21075427][bookmark: _Ref20132478]Quelle est votre position au sein de l’entreprise ?  
Ne pas citer – une seule réponse
	□ 1. Propriétaire/ chef d’entreprise
	

	□ 2. Dirigeant/ directeur général (mais pas propriétaire)
	

	□ 3. Responsable RH
	

	□ 4. Directeur des opérations
	

	□ 5. Directeur juridique
	

	□ 6. Directeur (d’autres départements)
	

	□ 97. Autre, spécifier : _____________
	



8. [bookmark: _Ref20231843] Avant de commencer cet entretien, j’aimerais vérifier quelques informations de base sur votre entreprise :
Ne pas citer – une seule réponse pour chaque sous-question
	a) [bookmark: _Ref21002099]Secteur d’activité de l’entreprise (selon le répondant)
	[bookmark: _Hlk21703838]□ 1. Agriculture, sylviculture et pêche [A]  Fin de l’entretien
□ 2. Industries extractives [B]  Fin de l’entretien
□ 3. Fabrication de textiles ou industrie de l’habillement [C13, C14]
□ 4. Autres industries manufacturières [C10 à C12 et C15 à C33)]
□ 5. Production et distribution d’électricité, de gaz, de vapeur et d’air conditionné [D]  Fin de l’entretien
□ 6. Production et distribution d’eau, assainissement, gestion des déchets et dépollution [E]  Fin de l’entretien
□ 7. Construction [F]
□ 8. Commerce et réparation d’automobiles et de motocycles [G45]
□ 9. Commerce de gros, à l’exception des automobiles et de motocycles [G46]
□ 10. Commerce de détail, à l’exception des automobiles et de motocycles [G47]
□ 11. Hébergement et restauration [I]
□ 12. Activités financières et d’assurance [K]  Fin de l’entretien
□ 13. Autres services (Transports et entreposage [H], Information et communication [J], Activités immobilières [L], Activités spécialisées, scientifiques et techniques [M], Activités de services administratifs et de soutien [N], Enseignement [P], Santé humaine et action sociale [Q], Arts, spectacles et activités récréatives [R], Autres activités de services [S]) 
□ 14. Administration publique [O]  Fin de l’entretien
□ 15. Activités des ménages en tant qu’employeurs ; activités indifférenciées des ménages en tant que producteurs de biens et services pour usage propre [T]  Fin de l’entretien
□ 16. Activités extra territoriales [U]  Fin de l’entretien

	b) Au cours du dernier exercice fiscal (2018 ou 2019, selon votre calendrier fiscal), quelle était l’activité principale et le type de bien/service produit par cet établissement, à savoir l’activité et les biens/services produits représentant la plus grande partie des ventes annuelles ? 
- L’enquêteur doit noter la description détaillée de l’activité et du type de bien/service produit ; par exemple ‘fabrication de chaussures en cuir’ et pas seulement ‘fabrication de chaussures’
- L’enquêteur doit remplir le code exact de l’activité a posteriori, après l’entretien, en fonction de la description donnée par le répondant

	□ 1. Description de l’activité et du type de bien/ service produit : _______
□ 2. Code exact d’activité (d’après le répondant, selon la nomenclature exacte d’activités tunisiennes): _______

	c) Taille de l’entreprise (selon le répondant)
	□ 1. Micro-entreprise (moins de 6 employés)  Fin de l’entretien
□ 2. Petite entreprise (de 6 à 49 employés)
□ 3. Moyenne entreprise (de 50 à 199 employés)
□ 4. Grande entreprise (200 employés et plus)





	Partie 3 : Caractéristiques de l’entreprise



9. Quelle est la nationalité de l’entreprise ? 
Ne pas citer – une seule réponse
	□ 1. Tunisienne
	

	□ 2. Etrangère
	



10. [bookmark: _Ref20239631]Quel est le statut d’exportation de cette entreprise i.e. votre entreprise est-elle … ? 
Citer – une seule réponse
	□ 1. Totalement exportatrice, loi 72
	

	□ 2. Partiellement exportatrice
	

	□ 3. Seulement marché local
	



11. Cette entreprise fait-elle partie d’un groupe d’établissements, tunisien ou étranger ? 
Ne pas citer – Une seule réponse
	□ 1. Oui, un groupe d’établissements tunisien
	 Aller en Q‎12

	□ 2. Oui, un groupe d’établissements étranger
	 Aller en Q‎12

	□ 3. Oui, une combinaison d’établissements tunisiens et étrangers
	 Aller en Q‎12 

	□ 4. Non
	 Aller en Q‎16



12. [bookmark: _Ref20139645]Où se situe le siège social du groupe ? 
Citer – Une seule réponse
	□ 1. Cet établissement est le siège social
	 Aller en Q‎15

	□ 2. Ailleurs en Tunisie
	 Aller en Q‎13

	□ 3. A l’étranger
	 Aller en Q‎14



13. [bookmark: _Ref20138391]Dans quel gouvernorat exactement se trouve le siège social du groupe ? 
Ne pas citer – Une seule réponse
	□ 1. Ariana
	□ 6. Nabeul
	□ 11. Siliana
	□ 16. Kairouan
	□ 21. Tataouine

	□ 2. Ben Arous
	□ 7. Zaghouane
	□ 12. Mahdia
	□ 17. Kasserine
	□ 22. Gafsa

	□ 3. Manouba
	□ 8. Béjà
	□ 13. Monastir
	□ 18. Sidi Bouzid
	□ 23. Kébili

	□ 4. Tunis
	□ 9. Jendouba
	□ 14. Sfax
	□ 19. Gabès
	□ 24. Tozeur

	□ 5. Bizerte
	□ 10. Kef
	□ 15. Sousse
	□ 20. Médenine
	


 Aller en Q‎15

14. [bookmark: _Ref20138443]Dans quel pays se trouve le siège social du groupe ? 
Ne pas citer – Une seule réponse
	□ 1. France
	□ 4. Belgique
	□ 7. Turquie
	

	□ 2. Royaume-Uni
	□ 5. Italie
	□ 8. Maroc
	

	□ 3. Allemagne
	□ 6. Espagne
	□ 97. Autre, spécifier : ___
	



15. [bookmark: _Ref20138938]Cette entreprise possède-t-elle des établissements/ filiales dans d’autres gouvernorats et si oui, lesquels ? Veuillez indiquer tous les gouvernorats dans lesquels votre entreprise possède des établissements/ filiales (y compris le gouvernorat dans lequel nous nous trouvons actuellement)
Ne pas citer – Réponses multiples
	□ 1. Ariana
	□ 6. Nabeul
	□ 11. Siliana
	□ 16. Kairouan
	□ 21. Tataouine

	□ 2. Ben Arous
	□ 7. Zaghouane
	□ 12. Mahdia
	□ 17. Kasserine
	□ 22. Gafsa

	□ 3. Manouba
	□ 8. Béjà
	□ 13. Monastir
	□ 18. Sidi Bouzid
	□ 23. Kébili

	□ 4. Tunis
	□ 9. Jendouba
	□ 14. Sfax
	□ 19. Gabès
	□ 24. Tozeur

	□ 5. Bizerte
	□ 10. Kef
	□ 15. Sousse
	□ 20. Médenine
	



Les questions que je vais maintenant vous poser concernent votre entreprise dans son ensemble en Tunisie, y compris tous les établissements/ filiales affiliés qui opèrent dans le même secteur d’activité que celui que vous m’avez indiqué précédemment.
Pour les entreprises Offshore, le terme « entreprise » n’inclut pas les sociétés Onshore affiliées ; pour les entreprises Onshore, « entreprise » n’inclut pas les sociétés Offshore affiliées (ne lire cette spécification au répondant que lorsque cela est pertinent, c’est-à-dire lorsque l’entreprise possède plusieurs établissements affiliés).

16. [bookmark: _Ref20139697]En quelle année cette entreprise a-t-elle commencé à exercer son activité ? 
Ne pas citer – Une seule réponse
	□ 1. Année : __________________



17. Le chef d’entreprise (ou directeur général) est-il un homme ou une femme ? 
Ne pas citer – Une seule réponse
	□ 1. Un homme

	□ 2. Une femme



18. Quel est le plus haut niveau d’éducation terminé jusqu’au bout par chef d’entreprise ? Plus haut niveau d’éducation/diplôme obtenu par le chef d’entreprise
Ne pas citer – Une seule réponse
	□ 1. N’a pas été à l’école / illettré

	□ 2. Ecole primaire                                                   

	□ 3. Collège

	□ 4. Lycée

	□ 5. Formation professionnelle

	□ 6. Licence               

	□ 7. 3ème cycle, (Master, Doctorat) 

	□ 8. Autre type d’éducation (école coranique, etc.)

	□ 98. Je ne sais pas

	□ 99. Je préfère ne pas répondre



19. [bookmark: _Ref20145188][bookmark: _Ref21002971]Combien d’employés travaillent dans cette entreprise ? Cela comprend les “salariés” et “employés non-salariés”, comme le chef d’entreprise par exemple
Ne pas citer – Une seule réponse
	□ 1. Nombre d’employés : ____________



20. [bookmark: _Ref20298112][bookmark: _Hlk24626634]Pouvez-vous me préciser le nombre d’hommes et de femmes qui travaillent dans cette entreprise, avec ou sans contrat formel ? Inclure toute type de personnel, y compris les managers et les employés. Si bien au-dessus ou au-dessous (+/- 20% environ) du total donné par le répondant en Q‎19, clarifier avec le répondant. 
Citer – Une seule réponse par case du tableau
La somme des numéros fournis par le répondant doit être supérieur ou égal au total fourni à la Q‎19
	
	Nombre d’hommes
	Nombre de femmes

	a. [bookmark: _Ref20298124]Avec contrat formel (CDI, CDD, autres)
	_________________________
	_________________________

	b. Sans contrat formel
	_________________________
	_________________________



21. Y a-t-il un accès internet dans les locaux de cette entreprise ? 
Ne pas citer – Une seule réponse
	□ 1. Oui
	

	□ 2. Non
	




	Partie 4 :  Démarrer une activité



Je vais maintenant vous poser des questions sur l’expérience de votre entreprise quant à l’éventuelle demande et obtention d’une autorisation d’exercice d’une activité économique ou la satisfaction des exigences d’un cahier des charges.

	4.1 Démarrer une activité > Introduction


Section réservée aux entreprises créées au cours des 5 dernières années seulement, c’est-à-dire qui ont répondu « 2014 », « 2015 », « 2016 », « 2017 », « 2018 » ou « 2019 » à la Q‎16.
Pour les autres entreprises, aller en Q‎34.


22. [bookmark: _Ref20155407]L’obtention d’une autorisation d’exercice d’une activité économique ou la satisfaction des exigences d’un cahier des charges était-elle nécessaire afin de démarrer cette entreprise ?
Ne pas citer – Une seule réponse
	□ 1. Oui, l’obtention d’une autorisation d’exercice d’une activité économique était nécessaire
	 Aller en Q‎23

	□ 2. Oui, la satisfaction des exigences d’un cahier des charges était nécessaire
	 Aller en Q‎29

	□ 3. Non, ni une autorisation d’exercice d’une activité économique ni la satisfaction des exigences d’un cahier des charges n’était exigée
	 Aller en Q‎34




	4.1.1 Démarrer une activité > Autorisation d’exercice d’une activité



23. [bookmark: _Ref20304499]Auprès de quel Ministère avez-vous présenté votre demande d’autorisation d’exercice d’une activité ?
Ne pas citer – Une seule réponse
	□ 1. Ministère de la Justice
	□ 8. Ministère de l’Industrie et du Commerce/ Ministère de l’industrie et des PMEs/ Ministère du Commerce
	□ 15. Ministère des Affaires Sociales
	□ 22. Ministère de la Femme, de la Famille et de l’Enfance

	□ 2. Ministère de la Défense Nationale
	□ 9. Ministère de l’Education
	□ 16. Ministère de la Formation Professionnelle et de l’Emploi
	□ 23. Ministère des Affaires Locales et de l’Environnement

	□ 3. Ministère de l’Intérieur
	□ 10. Ministère de l’Enseignement Supérieur et de la Recherche Scientifique
	□ 17. Ministère du Tourisme et de l’Artisanat
	□ 24. Ministère des Relations avec les instances constitutionnelles, la société civile et des droits de l’Homme

	□ 4. Ministère des Affaires Etrangères
	□ 11. Ministère de l’Energie, des Mines et des Energies renouvelables
	□ 18. Ministère des Technologies de la Communication et de l’Economie Numérique
	□ 98. Je ne sais pas

	□ 5. Ministère des Affaires Religieuses
	□ 12. Ministère de l’Agriculture, des Ressources Hydrauliques et de la Pêche
	□ 19. Ministère des Affaires Culturelles
	

	□ 6. Ministère des Finances
	□ 13. Ministère de l’Equipement, de l’Habitat et de l’Aménagement du Territoire
	□ 20. Ministère du Transport
	

	□ 7. Ministère du Développement, de l’Investissement et de la Coopération Internationale
	□ 14. Ministère de la Santé
	□ 21. Ministère des Affaires de la Jeunesse et du Sport
	



24. Combien de documents avez-vous dû remplir et soumettre pour cette demande ? (auprès du ministère mentionné dans la question précédente et auprès d’autres ministères, le cas échéant pour cette autorisation)
Ne pas citer – Une seule réponse
	□ 1. Nombre de documents : _________________
	

	□ 98. Je ne sais pas
	



25. Combien de visites en personne avez-vous, ou d’autres membres de votre entreprise, dû effectuer auprès de l’administration pour cette demande ?
Ne pas citer – Une seule réponse
	□ 1. Nombre de visites en personne : _________________
	

	□ 98. Je ne sais pas
	



26. Un cadeau informel, une faveur ou un paiement quelconque était-il attendu/ demandé dans le cadre de cette demande ?
Ne pas citer – Une seule réponse
	□ 1. Oui
	

	□ 2. Non
	

	□ 98. Je ne sais pas
	

	□ 99. Je préfère ne pas répondre
	



27. Combien de jours environ a-t-il fallu pour obtenir cette autorisation d’exercice d’activité, à compter du jour de dépôt de la demande et jusqu’au jour où elle a été accordée ? 
Ne pas citer – Une seule réponse
	□ 1. Nombre de jours : _________________
	

	□ 98. Je ne sais pas
	



28. [bookmark: _Ref20154835]Je vais maintenant vous lire quelques affirmations sur d’éventuelles difficultés rencontrées lors de la demande et l’obtention de cette autorisation d’exercice d’activité. Pour chacune des affirmations, veuillez m’indiquer si cela n’était pas un problème, était un problème mineur, un problème important ou un problème très important. 
Citer les lignes et les colonnes ; ne pas citer “je ne sais pas” et “je préfère ne pas répondre”- indiquer uniquement dans le cas où le répondant le mentionne spontanément – Une seule réponse par ligne
	
	1. Pas un problème
	2. Problème mineur
	3. Problème important
	4. Problème très important
	98. Je ne sais pas
	99. Je préfère ne pas répondre

	a. Le processus a favorisé certains candidats/ demandeurs par rapport à d’autres
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	b. [bookmark: _Ref20154859]La liste des exigences (telles que les exigences en fonds propres, qualifications ou autres) était fastidieuse/ contraignante ou trop difficile
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	c. Les informations sur les exigences ou les documents nécessaires étaient indisponibles, peu précises ou inexactes
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	d. Processus non transparent / décisions non expliquées
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	e. Les frais/charges étaient trop élevés
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	f. Les différents ministères/ administrations concernés ne se coordonnent pas bien ou sont contradictoires dans les exigences demandées
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.



 Aller en Q‎34 (pour tous les participants qui ont répondu « 1. Oui, l’obtention d’une autorisation d’exercice d’une activité économique était nécessaire » à la Q‎22)


	4.1.2 Démarrer une activité > Cahier des charges




29. [bookmark: _Ref20155491]Auprès de quel Ministère avez-vous déposé vos documents pour le cahier des charges ?
Ne pas citer – Une seule réponse
	□ 1. Ministère de la Justice
	□ 8. Ministère de l’Industrie et du Commerce/ Ministère de l’industrie et des PMEs/ Ministère du Commerce
	□ 15. Ministère des Affaires Sociales
	□ 22. Ministère de la Femme, de la Famille et de l’Enfance

	□ 2. Ministère de la Défense Nationale
	□ 9. Ministère de l’Education
	□ 16. Ministère de la Formation Professionnelle et de l’Emploi
	□ 23. Ministère des Affaires Locales et de l’Environnement

	□ 3. Ministère de l’Intérieur
	□ 10. Ministère de l’Enseignement Supérieur et de la Recherche Scientifique
	□ 17. Ministère du Tourisme et de l’Artisanat
	□ 24. Ministère des Relations avec les instances constitutionnelles, la société civile et des droits de l’Homme

	□ 4. Ministère des Affaires Etrangères
	□ 11. Ministère de l’Energie, des Mines et des Energies renouvelables
	□ 18. Ministère des Technologies de la Communication et de l’Economie Numérique
	□ 98. Je ne sais pas

	□ 5. Ministère des Affaires Religieuses
	□ 12. Ministère de l’Agriculture, des Ressources Hydrauliques et de la Pêche
	□ 19. Ministère des Affaires Culturelles
	

	□ 6. Ministère des Finances
	□ 13. Ministère de l’Equipement, de l’Habitat et de l’Aménagement du Territoire
	□ 20. Ministère du Transport
	

	□ 7. Ministère du Développement, de l’Investissement et de la Coopération Internationale
	□ 14. Ministère de la Santé
	□ 21. Ministère des Affaires de la Jeunesse et du Sport
	



30. Après avoir soumis le formulaire, des fonctionnaires ont-ils visité votre entreprise ou demandé à ce que vous les visitiez afin de confirmer que les exigences du cahier des charges avaient été respectées ?
Ne pas citer – une seule réponse
	□ 1. Oui
	 Aller en Q‎31

	□ 2. Non
	 Aller en Q‎33

	□ 98. Ne sais pas
	 Aller en Q‎33



31. [bookmark: _Ref20155690]Combien de visites de ce type y-a-t-il eu lieu l’année suivant la soumission ?
Ne pas citer – une seule réponse
	□ 1. Nombre de visites durant la première année : ______________
	

	□ 98. Ne sais pas
	



32. [bookmark: _Ref20155804]Au cours de ces visites, un cadeau informel, une faveur ou un paiement quelconque était-il attendu/ demandé ?
Ne pas citer – une seule réponse
	□ 1. Oui
	

	□ 2. Non
	

	□ 98. Ne sais pas
	

	□ 99. Ne souhaite pas répondre
	



33. [bookmark: _Hlk20868641][bookmark: _Ref20155884]Je vais maintenant vous lire quelques affirmations sur d’éventuelles difficultés rencontrées lors du processus de réponse aux exigences d’un cahier des charges. Veuillez m’indiquer si vous considérez que ce qui suit n’est pas un problème, est un problème mineur, un problème important ou un problème très important.
Citer les lignes et les colonnes ; ne pas citer “ne sais pas” et “ne souhaite pas répondre”- indiquer uniquement dans le cas où le répondant le mentionne spontanément – une seule réponse par ligne
	
	1. Pas un problème
	2. Problème mineur
	3. Problème important
	4. Problème très important
	98. Ne sais pas
	99. Ne souhaite pas répondre

	a. Le processus a favorisé certains candidats/ demandeurs par rapport à d’autres
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	b. Certaines conditions ou procédures étaient trop fastidieuses/ contraignantes ou difficiles
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	c. Les informations sur les conditions ou procédures étaient indisponibles, peu précises ou inexactes
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	d. Processus non transparent / décisions non expliquées
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	e. Les frais/charges étaient trop élevés
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	f. Les différents ministères/ administrations concernés ne se coordonnent pas bien ou sont contradictoires dans les exigences demandées
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.



 Aller en Q‎34 (tous les répondants)


	4.2 Démarrer une Nouvelle Activité



34. [bookmark: _Ref20147372]Au cours des 3 dernières années, avez-vous essayé, ou simplement envisagé, de démarrer une nouvelle activité ou une activité connexe, liée à votre secteur d’activité ou un autre ? Si oui, cette activité a-t-elle nécessité une autorisation d’exercice d’activité économique ou bien la satisfaction des exigences d’un cahier des charges ?
Ne pas citer – une seule réponse. Si plus d’un cas, demander le plus récent
	□ 1. Oui, et l’activité a nécessité une autorisation d’exercice d’une activité économique 
	 Aller en Q‎35

	□ 2. Oui, et l’activité a nécessité la satisfaction des exigences d’un “cahier des charges”
	 Aller en Q‎48

	□ 3. Oui et l’activité n’a nécessité ni une autorisation d’exercice d’une activité économique ni la satisfaction des exigences d’un “cahier des charges » 
	 Aller en Q‎59

	□ 4.  Non, je n’ai ni démarré ni envisagé de démarrer une activité nouvelle 
	 Aller en Q‎59



	4.2.1 Démarrer une Nouvelle Activité > Autorisation d’exercice d’une activité



35. [bookmark: _Ref21704905][bookmark: _Ref21708826][bookmark: _Ref20303034]Quelle est le secteur de l’activité que vous avez démarrée ou vouliez démarrer ?
Ne pas citer – Une seule réponse
	□ 1. Agriculture, sylviculture et pêche [A] 
	□ 5. Production et distribution d’électricité, de gaz, de vapeur et d’air conditionné [D] 

	□ 9. Commerce de gros, à l’exception des automobiles et de motocycles [G46]
	□ 13. Autres services (Transports et entreposage [H], Information et communication [J], Activités immobilières [L], Activités spécialisées, scientifiques et techniques [M], Activités de services administratifs et de soutien [N], Enseignement [P], Santé humaine et action sociale [Q], Arts, spectacles et activités récréatives [R], Autres activités de services [S]) 

	□ 2. Industries extractives [B] 
	□ 6. Production et distribution d’eau, assainissement, gestion des déchets et dépollution [E] 
	□ 10. Commerce de détail, à l’exception des automobiles et de motocycles [G47]
	□ 14. Administration publique [O]  Aller en Q‎59


	□ 3. Fabrication de textiles ou industrie de l’habillement [C13, C14]
	□ 7. Construction [F]

	□ 11. Hébergement et restauration [I]

	□ 15. Activités des ménages en tant qu’employeurs ; activités indifférenciées des ménages en tant que producteurs de biens et services pour usage propre [T] 
 Aller en Q‎59

	□ 4. Autres industries manufacturières [C10 à C12 et C15 à C33)]
	□ 8. Commerce et réparation d’automobiles et de motocycles [G45]
	□ 12. Activités financières et d’assurance [K] 
	□ 16. Activités extra territoriales [U]   Aller en Q‎59



36. Pouvez-vous décrire précisément cette activité ?
Ne pas citer – une seule réponse
- L’enquêteur doit noter la description détaillée de l’activité et du produit ou service fourni ; par exemple ‘fabrication de chaussures en cuir’ et pas seulement ‘fabrication de chaussures’
- L’enquêteur doit remplir le code exact de l’activité a posteriori, après l’entretien, en fonction de la description donnée par le répondant
	□ 1. Description précise de l’activité : _______

	□ 2. Code exact du secteur d’activité : _______



37. Quel Ministère accorde cette autorisation d’exercice d’une activité ?
Ne pas citer - une seule réponse
	□ 1. Ministère de la Justice
	□ 8. Ministère de l’Industrie et du Commerce/ Ministère de l’industrie et des PMEs/ Ministère du Commerce
	□ 15. Ministère des Affaires Sociales
	□ 22. Ministère de la Femme, de la Famille et de l’Enfance

	□ 2. Ministère de la Défense Nationale
	□ 9. Ministère de l’Education
	□ 16. Ministère de la Formation Professionnelle et de l’Emploi
	□ 23. Ministère des Affaires Locales et de l’Environnement

	□ 3. Ministère de l’Intérieur
	□ 10. Ministère de l’Enseignement Supérieur et de la Recherche Scientifique
	□ 17. Ministère du Tourisme et de l’Artisanat
	□ 24. Ministère des Relations avec les instances constitutionnelles, la société civile et des droits de l’Homme

	□ 4. Ministère des Affaires Etrangères
	□ 11. Ministère de l’Energie, des Mines et des Energies renouvelables
	□ 18. Ministère des Technologies de la Communication et de l’Economie Numérique
	□ 98. Ne sais pas

	□ 5. Ministère des Affaires Religieuses
	□ 12. Ministère de l’Agriculture, des Ressources Hydrauliques et de la Pêche
	□ 19. Ministère des Affaires Culturelles
	

	□ 6. Ministère des Finances
	□ 13. Ministère de l’Equipement, de l’Habitat et de l’Aménagement du Territoire
	□ 20. Ministère du Transport
	

	□ 7. Ministère du Développement, de l’Investissement et de la Coopération Internationale
	□ 14. Ministère de la Santé
	□ 21. Ministère des Affaires de la Jeunesse et du Sport
	



38. [bookmark: _Ref20215761]Êtes-vous allez au bout du processus de demande et avez-vous déposé une demande ? 
Ne pas citer - une seule réponse
	□ 1. Oui
	 Passer en Q‎39

	□ 2. Non
	 Passer en Q‎46



39. [bookmark: _Ref20216113]Quelle autorisation d’exercice d’une activité était exigée pour cette activité ?
Ne montrer que les autorisations correspondants au secteur d’activité mentionné par le répondant en Q‎35
Citer - une seule réponse
	□ 1. Permis de pêche [A]
ترخيص الصيد البحري
	□ 33. Approbation préalable d’une banque ou d’une institution financière ayant l’intention d’établir une présence à l’étranger sous la forme d’une filiale, d’une agence ou d’un bureau de représentation [K]
الموافقة المسبقة لبنك أو لمؤسسة مالية تعتزم الإنتصاب في الخارج في شكل مؤسسة فرعية أو وكالة أو مكتب تمثيلي
	□ 65. Autorisation pour créer un établissement d’enseignement supérieur privé [P]
ترخيص في إحداث مؤسسة خاصة للتعليم العالي
	□ 97. Autorisation pour exploiter un café de classe 2 ou 3, et autorisation de servir des boissons alcoolisées avec de la nourriture [I]
رخصة مقهى من الصنفين الثاني والثالث ورخصة مناولة المشروبات الكحولية مع الطعام

	□ 2. Autorisation pour exploiter une entreprise industrielle [B]
ترخيص لإستغلال مقطع من الصنف الصناعي

	□ 34. Banque islamique par les banques conventionnelles [K]
ممارسة عمليات الصيرفة الإسلامية من قبل البنوك التقليدية
	□ 66. Exploitation d’un réseau de communication virtuel [J]
ممارسة نشاط مشغل شبكة افتراضية للاتصالات
	□ 98. Autorisation pour établir un établissement spécialisé dans l’hébergement et la prise en charge des personnes handicapées [Q]
ترخيص إحداث مؤسسة خاصة مختصة في إيواء الأشخاص المعوقين ورعايتهم

	□ 3. Autorisation pour exploiter une entreprise artisanale traditionnelle [B, C]
ترخيص في استغلال مقطع من الصنف التقليدي
	□ 35. Ouverture de bureaux de représentation en Tunisie par des banques ou des institutions financières offshore basés à l’étranger [K]
فتح مكاتب تمثيل بتونس من قبل بنوك أو مؤسسات مالية غير مقيمة مقرها الاجتماعي بالخارج
	□ 67. Activité des fournisseurs de service Internet et des fournisseurs d’accès Internet  [J]
ممارسة نشاط مزود خدمات الأنترنات ونشاط مزود خدمة النفاذ إلى الأنترنات
	□ 99. Autorisation pour établir une base marine récréative [R]
ترخيص إنشاء قاعدة بحرية ترفيهية

	□ 4. Autorisation pour mettre en œuvre des projets de production d'électricité à partir d'énergies renouvelables pour répondre aux besoins locaux en matière de consommation d'énergie [D]
ترخيص في انجاز مشاريع انتاج الكهرباء من الطاقات المتجددة لتلبية حاجيات الاستهلاك المحلي
	□ 36. Autorisation pour s’engager dans des activités de courtage en bourse [K]
ترخيص لممارسة نشاط الوساطة بالبورصة
	□ 68. Fourniture de services postaux [J, H]
 توفير الخدمات البريدية
	□ 100. Autorisation pour exploiter des bureaux de tabac (nouvelle disposition) [G]
ترخيص في استغلال محلات بيع التبغ (إسناد جديد)

	□ 5. Enregistrement en tant qu’armateur [H]
الترسيم بدفتر المجهز البحري
	□ 37. Autorisation pour agir à titre d’institution de parrainage [K]
ترخيص لممارسة نشاط المؤسسة الراعية
	□ 69. Autorisation de créer un grand espace commercial ou un centre commercial [G]
ترخيص إحداث مساحة تجارية كبرى أو مركز تجاري
	□ 101. Autorisation pour exploiter des pêcheries stationnaires [A]
ترخيص لاستغلال مصائد ثابتة

	□ 6. Enregistrement en tant que transporteur maritime [H]
الترسيم بدفتر الناقل البحري
	□ 38. Autorisation pour gérer des portefeuilles de titres pour le compte d’un tiers [K]
ترخيص لممارسة نشاط التصرف في محافظ الأوراق المالية لفائدة الغير
	□ 70. Autorisation de créer un projet dans le cadre d’un accord de franchise [G]
ترخيص إحداث مشروع ضمن آلية عقود الاستغلال تحت التسمية الأصلية الأجنبية
	□ 102. Autorisation de collecte de grains [A, G]
ترخيص في تجميع الحبوب

	□ 7. Enregistrement dans un société de classification des navires [H]
الترسيم بدفتر مؤسسة تصنيف السفن
	□ 39. Autorisations pour gérer des fonds communs de placement [K]
ترخيص لممارسة نشاط التصرف في الصناديق المشتركة للديون
	□ 71. Licence de vente de boissons alcoolisées pour le transport [G]
ترخيص تجارة المشروبات الكحولية المعدة للحمل
	□ 103. Permis professionnel pour les contrats de forage de puits d’eau des types B, C, D, H, F, G [B, E]
بطاقة مهنية لمقاولات حفر الآبار المائية الأصناف "ب" و "ج" و "د" و "ه" و "و" و "ز"

	□ 8. Enregistrement en tant qu’entrepreneur de chargement et de déchargement [H]
الترسيم بدفتر مقاول الشحن والتفريغ
	□ 40. Autorisation pour les institutions d’investissement étrangères [K]
ترخيص بعث مؤسسات الإستثمار غير المقيمة
	□ 72. Autorisation pour agir à titre d’agent de vente d’équipement automobile [G]
رخصة وكيل تجاري في المعدات السيارة
	□ 104. Approbation préliminaire pour la création d’un abattoir de volailles ou d’un couvoir [A, G]
موافقة مبدئية على إقامة مدجنة أو مذبح دواجن أو منشأة تفريخ

	□ 9. Autorisation pour s’engager dans le transport aérien commercial de passagers et/ou de fret aérien [H]
ترخيص في استغلال النقل الجوي للمسافرين
	□ 41. Sociétés non-résidentes de gestion de portefeuilles financiers [K]
 شركات التصرف في المحافظ المالية غير المقيمة
	□ 73. Fourniture d’autorisation de boulangerie professionnelle [C, G]
 إسناد بطاقة مهنية لخبّاز
	□ 105. Permis professionnel pour la fourniture de semences et de jeunes plants [A, G]
بطاقة مهنية لتوريد البذور والشتلات

	□ 10. Autorisation d’utilisation commerciale d’avions ne dépassant pas 5,7 tonnes pour des divertissements touristiques ou des travaux aériens [H, R]
ترخيص في استغلال طائرات لا يفوق وزنها 5.7 طن في أنشطة الترفيه و التنشيط السياحي أو العمل الجوي
	□ 42. Gestion d’instruments de fonds communs de placement [K]
التصرف في الصناديق المشتركة للصكوك
	□ 74. Fourniture d’une autorisation spécifiée par quota pour la vente de vêtements usagés [C]
إسناد بطاقة منتفع بحصّة لبيع الملابس المستعملة بالتفصيل
	□ 106. Permis professionnel pour traiter des semences et des jeunes plants [A, G]
بطاقة مهنية للاتجار بالبذور والشتلات

	□ 11. Autorisation d’utilisation commerciale d’avions très légers pour le divertissement touristique [H, R]
ترخيص في استغلال نشاط الترفيه والتنشيط السياحي أو العمل الجوي بواسطة الطائرات جد خفيفة 
	□ 43. Autorisation pour s'engager dans la gestion des ressources privées placées au nom de sociétés d'investissement détenant des capitaux de développement au profit d'investisseurs imprudents [K]
ترخيص لممارسة نشاط التصرف في موارد خاصة توضع على ذمة شركات الاستثمار ذات رأس مال تنمية لفائدة مستثمرين غير حذرين
	□ 75. Autorisation pour vendre en gros des vêtements usagés [C]
ترخيص لبيع الملابس المستعملة بالجملة
	□ 107. Permis professionnel pour la production de semences et de jeunes plants [A, G]
بطاقة مهنية لإنتاج بذور و شتلات

	□ 12. Autorisation de transport non régulier de personnes par « taxi individuel » [H]
ترخيص لتعاطي النقل العمومي غير المنتظم للأشخاص بواسطة سيارة تاكسي فردي
	□ 44. Création d’institutions d’emploi collectives en valeurs mobilières [K]
تكوين مؤسسات التوظيف الجماعي في الأوراق المالية 
	□ 76. Autorisation d’exploiter des jeux de casino pour des étrangers à des fins commerciales [B]
ترخيص في استغلال ألعاب الملاهي
	□ 108. Autorisation de surveillance des configurations pour s’engager dans le suivi technique [M, N]
ترخيص لهياكل المراقبة لتعاطي نشاط المراقبة الفنيّة

	□ 13. Autorisation de transport publique non régulier de personnes par « taxi collectif » [H]
ترخيص لتعاطي النقل العمومي غير المنتظم للأشخاص بواسطة سيارة تاكسي جماعي
	□ 45. Création de fonds de démarrage, et de fonds communs de placement en coentreprises [K]
تكوين صناديق المساعدة على الانطلاق والصناديق المشتركة للتوظيف في رأس مال التنمية
	□ 77. Autorisation pour s’engager dans des activités de surveillance [N, S]
ترخيص في تعاطي الأنشطة المتعلقة بالمراقبة والحراسة
	□ 109. Autorisation pour l’immobilier [L]
رخصة البعث العقاري

	□ 14. Autorisation de transport public non régulier de personnes par « taxi de louage » au-delà des limites de l’Etat [H]
ترخيص لتعاطي النقل العمومي غير المنتظم للأشخاص بواسطة سيارة أجرة "لواج" خارج حدود الولاية
	□ 46. Création de fonds de démarrage, et de fonds communs de placement en coentreprises, en bénéficiant de procédures réduites [K]
تكوين صناديق المساعدة على الانطلاق والصناديق المشتركة للتوظيف في رأس مال تنمية المنتفعة بإجراء مخفف
	□ 78. Autorisation pour s’engager dans des activités liées au transport de devises et de métaux [H, G, S]
ترخيص في تعاطي الأنشطة المتعلقة بنقل العملة والمعادن الثمينة
	□ 110. Décision d’approuver un observateur technique [M, N]
قرار منح مصادقة لمراقب فني

	□ 15. Autorisation de transport public non régulier de personnes par « taxi de louage » dans le cadre des limites de l’Etat [H]
ترخيص لتعاطي النقل العمومي غير المنتظم للأشخاص بواسطة سيارة أجرة "لواج" داخل حدود الولاية
	□ 47. Création d’un fonds commun de dettes [K]
تكوين الصندوق المشترك للديون
	□ 79. Autorisation pour s’engager dans des activités liées à la protection physique des personnes [N, S]
ترخيص في تعاطي الأنشطة المتعلقة بالحماية البدنية للأشخاص
	□ 111. Permis de voyage pour un représentant [G]
بطاقة تاجر متجول

	□ 16. Autorisation de transport public non régulier de personnes par des « taxis touristiques » [H]
ترخيص لتعاطي النقل العمومي غير المنتظم للأشخاص بواسطة سيارة تاكسي سياحي
	□ 48. Création de fonds commun de placement pour des obligations bancaires islamiques (i.e. « shari’a compliant ») [K]
تكوين الصندوق المشترك للصكوك الإسلامية.
	□ 80. Autorisation pour établir une succursale ou élargir l’activité d’une institution qui s’engage dans des activités de surveillance, de sauvegarde, de transport de devises ou métaux précieux, ou de la protection physique des personnes [N, S]
رخصة إحداث فرع أو توسيع نشاط مؤسسة تتعاطى أنشطة خصوصية متعلقة بالمراقبة و الحراسة و نقل العملة و المعادن الثمينة أو الحماية البدنية للأشخاص.
	□ 112. Autorisation pour exercer la fonction d’agent commercial de publicité [G, N]
الترخيص لممارسة مهنة عون الإشهار التجاري

	□ 17. Autorisation de transport public non régulier de personnes par un véhicule de « transport rural » au-delà des limites de l’Etat [H]
ترخيص لتعاطي النقل العمومي غير المنتظم للأشخاص بواسطة سيارة "نقل ريفي" خارج حدود الولاية
	□ 49. Création de fonds d’expérience [K]
تكوين صناديق الخبرة
	□ 81. Autorisation d’exploitation à des fins commerciales des foyer ou des maisons meublées non classés comme lieux touristiques [I]
ترخيص في استغلال نزل أو بيوت مؤثثة غير المصنفة سياحيا
	□ 113. Autorisation de divertissements touristiques par ballons à air chaud [R]
ترخيص في استغلال نشاط الترفيه والتنشيط السياحي بواسطة المناطيد

	□ 18. Autorisation de transport public non régulier de personnes par un véhicule de « transport rural » dans le cadre des limites de l’Etat [H]
ترخيص لتعاطي النقل العمومي غير المنتظم للأشخاص بواسطة سيارة "نقل ريفي" داخل حدود الولاية
	□ 50. Fabrication d’armes, de munitions, de pétards, ainsi que de leur pièces et parties [C]
صناعة الأسلحة والذخائر والمفرقعات وأجزاؤها وقطع الغيار منها
	□ 82. Autorisation de fourniture d’explosifs à des fins civiles [C, G]
الترخيص في توريد المواد المتفجرة المخصصة لأغراض مدنية.
	□ 114. Autorisation de participer à des activités de formation liées à l'aviation civile (formation continue, et formation à la demande des institutions opérant dans le secteur en question) [H, P]
ترخيص في استغلال نشاط التكوين في ميدان الطيران المدني (التكوين المستمر و الرسكلة بطلب من المؤسسات العاملة في القطاع)

	□ 19. Autorisation de transport de matières explosives à des fins civiles [H]
 الترخيص في نقل المواد المتفجرة المخصصة لأغراض مدنية
	□ 51. Autorisation d’ouvrir et d’utiliser une unité de broyage et de criblage de pierres [B, C]
ترخيص لفتح واستغلال وحدة تكسير وغربلة
	□ 83. Autorisation d’exporter des explosifs à des fins civiles [C, G]
 الترخيص في تصدير المواد المتفجرة المخصصة لأغراض مدنية
	□ 115. Approbation préalable pour les entreprises exploitant des hébergements touristiques ou des établissements de divertissement [I, R]
الموافقة المسبقة على شركات التصرف في مؤسسات الإيواء السياحي أو مؤسسات التنشيط السياحي

	□ 20. Autorisation pour créer des entreprises d’assurance [K]
ترخيص لإحداث مؤسسات التأمين
	□ 52. Autorisation de fabrication de matières explosives à des fins civiles [C]
الترخيص في صنع المواد المتفجرة المخصصة لأغراض مدنية
	□ 84. Autorisation de stocker des matières explosives à des fins civiles [B, C, F, G, H]
الترخيص في خزن المواد المتفجرة المخصصة لأغراض مدنية
	□ 116. Approbation finale pour les entreprises exploitant des hébergements touristiques ou des établissements de divertissement [I, R]
الموافقة النهائية على شركات التصرف في مؤسسات الإيواء السياحي أو مؤسسات التنشيط السياحي

	□ 21. Création (sous réserve d’accord) d’entreprises d’assurance et de réassurance Offshore [K]
 إحداث مؤسسات التأمين وإعادة التأمين غير المقيمة (بموجب اتفاقية)
	□ 53. Renouvellement des autorisations relatives à la fabrication/ exportation/ approvisionnement/ transfert/ stockage/ utilisation/ trafic d’explosifs à des fins civiles [C, E, F, G, S]
تجديد الرخص المتعلقة بصنع/تصدير/ توريد/ نقل/ خزن/ استعمال/ الاتجار في المواد المتفجرة المخصصة لأغراض مدنية
	□ 85. Autorisation d’utiliser des explosifs à des fins civiles [B, F, G, S]
الترخيص في استعمال المواد المتفجرة المخصصة لأغراض مدنية

	□ 117. Etablir et exploiter à des fins commerciales un réseau indépendant privé de télécommunications [J]
 إقامة واستغلال شبكة خاصة مستقلة للاتصالات

	□ 22. Licence pour travailler comme représentant d'assurance ou d’assurance-vie [K]
ترخيص لممارسة نشاط نائب تأمين أو منتج التأمين على الحياة
	□ 54. Autorisation de création de cimenteries (ciment gris ou blanc) [B]
ترخيص لإنجاز مصانع الإسمنت الرمادي أو الأبيض
	□ 86. Autorisation de traiter des explosifs à des fins civiles [G, S]
الترخيص في الإتجار في المواد المتفجرة المخصصة لأغراض مدنية
	□ 118. Autorisation préalable de fournir des points d’échange internet [J]
ترخيص مسبق لتوفير نقطة تبادل حركة الأنترانت

	□ 23. Autorisation de travailler comme courtier en assurance et réassurance [K]
ترخيص لممارسة نشاط سمسار تأمين و إعادة تأمين
	□ 55. Fabrication de chaux [B]
صناعة الجير
	□ 87. Autorisation de gérer la réparation et le commerce d’armes et de munitions [C, G]
ترخيص في تعاطي تجارة الأسلحة والذخيرة وإصلاحها
	□ 119. Intégration et achèvement des réseaux publics dans le domaine de l'information et technologie de communication [J, M]
ادماج وانجاز الشبكات العمومية في مجال تكنولوجيا المعلومات والاتصال


	□ 24. Autorisation pour s’engager dans des activités de microfinance avec des institutions de microfinance [K]
ترخيص لممارسة نشاط التمويل الصغير من قبل مؤسسات التمويل الصغير
	□ 56. Fabrication de fer liquide et de fer de construction [B]
صناعة الحديد السائل وحديد البناء
	□ 88. Autorisation pour s'engager dans l'approvisionnement, l'exportation, le raffinage et la livraison de produits pétroliers auprès des facilités de raffineries, d’installations et de stockage [B, G]
ترخيص تعاطي نشاط توريد منتوجات النفط وتصديرها وتكريرها وتسلمها من معامل التكرير وخزنها وتوزيعها
	□ 120. Certificat pour exercer la fonction d'auditeur expert dans le domaine de la sécurité informatique [J, M]
 شهادة المصادقة لممارسة نشاط خبير تدقيق في مجال السلامة المعلوماتية

	□ 25. Autorisation pour créer une société d’investissement avec des capitaux offshore [K]
ترخيص في إحداث شركة استثمار ذات رأس مال قار غير مقيمة
	□ 57. Autorisation pour éliminer les déchets dangereux [E]
ترخيص لممارسة نشاط التصرف في النفايات الخطرة
	□ 89. Autorisation pour s’engager dans la maintenance des avions à des fins commerciales [H, G]
 ترخيص في استغلال نشاط صيانة الطائرات
	□ 121. Autorisation pour ouvrir une installation d’enregistrement des paris hippiques [R]
ترخيص في فتح نيابة حرة لممارسة نشاط تسجيل الرهانات على الخيول.

	□ 26. Licence pour la création d'organisations membres (autorisation conjointe entre les ministères des Finances et des Affaires sociales) [K]
 ترخيص لإحداث الجمعيّات التعاونيّة (ترخيص مشترك بين وزيري الماليّة والشؤون الاجتماعية)
	□ 58. Autorisation d'établir un établissement de santé offrant des services complets aux non-résidents [Q]
ترخيص لإحداث مؤسسة صحية تسدي كامل خدماتها لفائدة غير المقيمين
	□ 90. Autorisation pour superviser les services aériens dans les aéroports tunisiens [H, S]
 الترخيص في استغلال نشاط الإشراف على الخدمات الجوية بالمطارات التونسية
	□ 122. Autorisation d'utilisation de dortoirs universitaires privés pour l'hébergement des étudiants [I, P]
ترخيص في استغلال الميتات الجامعية الخاصة المعدة لإيواء الطلبة 

	□ 27. Autorisation d'exercer en tant que banque ou institution financière, c'est-à-dire de s’engager dans des opérations bancaires telles que prévues à l'article 4 de la loi 48 de 2016, en tant que banque ou institution financière au sens coutumier [K]
ترخيص ممارسة نشاط بنك أو مؤسسة مالية أي الترخيص لممارسة العمليات البنكية المنصوص عليها بالفصل 4 من القانون عدد 48 لسنة 2016 بصفة بنك أو مؤسسة مالية بصفة اعتيادية
	□ 59. Autorisation d'établir une pharmacie qui vend ou transporte des matériaux de classe A ou B [G, Q]
ترخيص لإحداث صيدلية بيع بالتفصيل من الصنف "أ" أو "ب" أو نقلها أو إحالتها
	□ 91. Autorisation pour travailler en tant que représentant des douanes [N, S]
ترخيص لممارسة مهنة وسيط لدى الديوانة
	□ 123. Autorisation de pratiquer la médecine reproductive dans les établissements de santé privés [Q]
ترخيص لممارسة الطب الإنجابي بالمؤسسات الصحية الخاصة

	□ 28. Autorisation préalable pour apporter une modification à l’objet ou à la nature de l’activité dans laquelle la banque ou l’institution financière a été autorisée à s’engager [K]
ترخيص مسبق لأجراء تغيير على الصنف أو على طبيعة النشاط الذي رخص لبنك او للمؤسسة المالية في ممارسته
	□ 60. Autorisation d’établir et d’utiliser commercialement une filtration, transfusion ou centre de stockage de sang [Q]
ترخيص لإحداث و استغلال مركز لتصفية الدم أو توسيعه أو نقله
	□ 92. Autorisation d’établir une institution pour traiter des antiquités ou d’autres matériaux protégés historiquement [N, S]
ترخيص لإحداث مؤسسة للإتجار في المنقولات الأثرية والتاريخية المحمية أو غيرها
	□ 124. Autorisation d’utilisation commerciale d’un laboratoire spécialisé dans l’analyse médicale humaine et vétérinaire, l’anatomie et la pathologie humaine [Q]
ترخيص لاستغلال مخبر خاص للتحاليل الطبية البشرية والبيطرية والتشريح وعلم الخلايا المرضيين البشريين

	□ 29. Autorisation préalable à une fusion ou acquisition qu’une banque ou institution financière a l’intention d’exécuter [K]
ترخيص مسبق للقيام بعملية اندماج أو انقسام يعتزم بنك أو مؤسسة مالية القيام بها
	□ 61. Autorisation d’exploitation à des fins commerciales d’une installation qui s’engage dans la fabrication, la dissémination ou le transport de drogues et de médicaments à usage humain, ou dans l’introduction des changements aux formes pharmaceutiques fabriquées avec ceux-ci [C, G, Q]
ترخيص لاستغلال مؤسسة لصنع الأدوية ذات الاستعمال البشري أو توسيع نشاطها أو نقلها أو ادخال تغييرات على الأشكال الصيدلية المصنوعة بها
	□ 93. Autorisation pour établir un bureau de services de médiation dans l’enseignement supérieur [N, P, S]
ترخيص لبعث مكتب لخدمات الوساطة في مجال التعليم العالي
	□ 125. Autorisation de créer et d’exploiter un centre de traitement de l’eau de mer [Q, S]
ترخيص لإحداث واستغلال مركز معالجة بماء البحر

	□ 30. Autorisation préalable de transférer les actifs ou passifs d'une banque ou d'une institution financière d’une façon telle que cela modifie radicalement la structure financière, ou entraîne un changement dans le type ou la nature de l'activité autorisée [K]
ترخيص مسبق لإحالة أصول أو خصوم بنك أو مؤسسة مالية تحدث تغييرا جذريا في الهيكلة المالية أو ينجم عنها تغيير في الصنف أو في طبيعة النشاط الذي رخص في ممارسته
	□ 62. Autorisation d’exploitation à des fins commerciales d’une installation qui s’engage dans la fabrication, la dissémination ou le transport de drogues et de médicaments à usage vétérinaire [C, G, Q]
ترخيص لاستغلال مؤسسة لصنع الأدوية ذات الاستعمال البيطري أو توسيع نشاطها أو نقلها
	□ 94. Approbation préalable des hébergements touristiques et des projets de promotion touristique [I, R]
الموافقة المسبقة على مشاريع الإيواء السياحي ومشاريع التنشيط السياحي
	□ 126. Licence d’auteur public [M, N]
رخصة كاتب عمومي

	□ 31. Autorisation préalable pour la réduction du capital d’une banque ou d’une institution financière [K]
ترخيص مسبق للقيام بعملية تخفيض في رأس مال بنك أو مؤسسة مالية
	□ 63. Autorisation d’établir un établissement d’enseignement spécial [P]
 ترخيص في إحداث مؤسسة تربوية خاصة
	□ 95. Approbation finale des hébergements touristiques et des projets de promotion touristique [I, R]
الموافقة النهائية على مشاريع الإيواء السياحي ومشاريع التنشيط السياحي
	□ 127. Permis professionnel pour les entrepreneurs de forer des puits d’eau de type A [F]
 بطاقة مهنية لمقاولات حفر الآبار المائية صنف أ

	□ 32. Autorisation préalable pour l’activité de change manuel par l’ouverture d’installations de change [K]
ترخيص مسبق لممارسة نشاط الصرف اليدوي عن طريق فتح مكاتب صرف
	□ 64. Opération commerciale d’un "kuttāb" islamique indépendant d’une mosquée [P]
استغلال كتّاب مستقّل عن مسجد أو جامع
	□ 96. Autorisation de recrutement à l’étranger [S]
ترخيص ممارسة نشاط التوظيف بالخارج
	□ 997. Autre, préciser: ____

□ 998. Ne sais pas



40. L’autorisation a-t-elle été accordée ?
Ne pas citer - une seule réponse
	□ 1. Oui
	 Passer en Q‎41

	□ 2. Non
	 Passer en Q‎41

	□ 3. En attente
	 Passer en Q‎42



41. [bookmark: _Ref20215261]Combien de jours environ a-t-il fallu pour obtenir cette autorisation, à compter du jour de dépôt de la demande et jusqu’au jour où elle a été accordée ? Si l’autorisation a été refusée, indiquer le nombre de jours jusqu’à la décision
Ne pas citer - une seule réponse
	□ 1. Nombre de jours :  _________________
	

	□ 98. Ne sais pas
	



42. [bookmark: _Ref20215282]Combien de documents a-t-il fallu remplir et soumettre pour cette demande ? (auprès du ministère mentionné et auprès d’autres ministères, le cas échéant pour cette autorisation)
Ne pas citer - une seule réponse
	□ 1. Nombre de documents : _________________
	

	□ 98. Ne sais pas
	



43. Combien de visites en personne avez-vous, ou d’autres membres de votre entreprise, dû effectuer auprès de l’administration pour cette demande ?
Ne pas citer - une seule réponse
	□ 1. Nombre de visites en personne : _________________
	

	□ 98. Ne sais pas
	



44. Un cadeau informel, une faveur ou un paiement quelconque était-il attendu/ demandé dans le cadre de cette demande ?
Ne pas citer - une seule réponse
	□ 1. Oui
	

	□ 2. Non
	

	□ 98. Ne sais pas
	

	□ 99. Ne souhaite pas répondre
	



45. [bookmark: _Ref20215420]Je vais maintenant vous lire quelques affirmations sur d’éventuelles difficultés rencontrées lors de la demande et l’obtention de cette autorisation d’exercice d’activité. Pour chacune des affirmations, veuillez m’indiquer si cela n’était pas un problème, était un problème mineur, un problème important ou un problème très important.
Citer les lignes et les colonnes ; ne pas citer “ne sais pas” et “ne souhaite pas répondre”- indiquer uniquement dans le cas où le répondant le mentionne spontanément – une seule réponse par ligne
	
	1. Pas un problème
	2. Problème mineur
	3. Problème important
	4. Problème très important
	98. Ne sais pas
	99. Ne souhaite pas répondre

	a. Le processus a favorisé certains candidats/ demandeurs par rapport à d’autres 
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	b. [bookmark: _Ref20215473]La liste des exigences (telles que les exigences en fonds propres, qualifications ou autres) était fastidieuse/ contraignante ou trop difficile 
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	c. Les informations sur les exigences ou les documents nécessaires étaient indisponibles, peu précises ou inexactes 
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	d. Processus non transparent / décisions non expliquées 
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	e. Les frais/charges étaient trop élevés
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	f. Les différents ministères/ administrations concernés ne se coordonnent pas bien ou sont contradictoires dans les exigences demandées
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.



 Aller en Q‎59

46. [bookmark: _Ref21710536]Pourquoi avez-vous décidé de ne pas compléter et déposer de demande d’autorisation ?
Ne pas citer – réponses multiples
	□ 1. N’a pas pu obtenir de financement pour démarrer l’activité
	

	□ 2. Mauvaises conditions économiques/de marché 
	

	□ 3. Processus de demande d’autorisation injuste/ corrompu
	

	□ 4. N’avait pas les bons contacts au gouvernement/ dans l’administration nécessaires pour obtenir l’autorisation
	

	□ 5. Exigences/ spécifications trop difficiles à respecter
	

	□ 6. Processus trop fastidieux/ contraignant en termes de temps et de documents demandés
	

	□ 7. Frais trop élevés
	

	□ 97. Autre raison : spécifier : _____________
	

	□ 98. Ne sais pas
	



47. Quelle était l’importance, le cas échéant, des facteurs liés au processus de demande d’autorisation ou aux exigences demandées dans votre décision de ne pas procéder au dépôt de la demande ?
Citer – une seule réponse
	□ 1. Pas important
	

	□ 2. Peu important
	

	□ 3. Très important
	



 Aller en Q‎59


	4.2.2 Démarrer une activité > Cahier des charges




48. [bookmark: _Ref21707525][bookmark: _Ref20303067]Quelle est le secteur de l’activité que vous avez démarrée ou que vous vouliez démarrer ?
Ne pas citer -Une seule réponse
	□ 1. Agriculture, sylviculture et pêche [A] 
	□ 5. Production et distribution d’électricité, de gaz, de vapeur et d’air conditionné [D] 

	□ 9. Commerce de gros, à l’exception des automobiles et de motocycles [G46]
	□ 13. Autres services (Transports et entreposage [H], Information et communication [J], Activités immobilières [L], Activités spécialisées, scientifiques et techniques [M], Activités de services administratifs et de soutien [N], Enseignement [P], Santé humaine et action sociale [Q], Arts, spectacles et activités récréatives [R], Autres activités de services [S]) 

	□ 2. Industries extractives [B] 
	□ 6. Production et distribution d’eau, assainissement, gestion des déchets et dépollution [E] 
	□ 10. Commerce de détail, à l’exception des automobiles et de motocycles [G47]
	□ 14. Administration publique [O]  Aller en Q‎59


	□ 3. Fabrication de textiles ou industrie de l’habillement [C13, C14]
	□ 7. Construction [F]

	□ 11. Hébergement et restauration [I]

	□ 15. Activités des ménages en tant qu’employeurs ; activités indifférenciées des ménages en tant que producteurs de biens et services pour usage propre [T] 
 Aller en Q‎59

	□ 4. Autres industries manufacturières [C10 à C12 et C15 à C33)]
	□ 8. Commerce et réparation d’automobiles et de motocycles [G45]
	□ 12. Activités financières et d’assurance [K] 
	□ 16. Activités extra territoriales [U]   Aller en Q‎59



49. Pouvez-vous décrire précisément cette activité ?
Ne pas citer – une seule réponse
- L’enquêteur doit noter la description détaillée de l’activité et du produit ou service fourni ; par exemple ‘fabrication de chaussures en cuir’ et pas seulement ‘fabrication de chaussures’
- L’enquêteur doit remplir le code exact de l’activité a posteriori, après l’entretien, en fonction de la description donnée par le répondant
	□ 1. Description précise de l’activité : _______

	□ 2. Code exact du secteur d’activité : _______



50. Quel était le Ministère concerné, c’est à dire le Ministère auprès duquel les documents pour le cahier des charges ont été soumis / auraient dû être soumis pour cette activité ?
Ne pas citer - une seule réponse
	□ 1. Ministère de la Justice
	□ 8. Ministère de l’Industrie et du Commerce/ Ministère de l’industrie et des PMEs/ Ministère du Commerce
	□ 15. Ministère des Affaires Sociales
	□ 22. Ministère de la Femme, de la Famille et de l’Enfance

	□ 2. Ministère de la Défense Nationale
	□ 9. Ministère de l’Education
	□ 16. Ministère de la Formation Professionnelle et de l’Emploi
	□ 23. Ministère des Affaires Locales et de l’Environnement

	□ 3. Ministère de l’Intérieur
	□ 10. Ministère de l’Enseignement Supérieur et de la Recherche Scientifique
	□ 17. Ministère du Tourisme et de l’Artisanat
	□ 24. Ministère des Relations avec les instances constitutionnelles, la société civile et des droits de l’Homme

	□ 4. Ministère des Affaires Etrangères
	□ 11. Ministère de l’Energie, des Mines et des Energies renouvelables
	□ 18. Ministère des Technologies de la Communication et de l’Economie Numérique
	□ 98. Ne sais pas

	□ 5. Ministère des Affaires Religieuses
	□ 12. Ministère de l’Agriculture, des Ressources Hydrauliques et de la Pêche
	□ 19. Ministère des Affaires Culturelles
	

	□ 6. Ministère des Finances
	□ 13. Ministère de l’Equipement, de l’Habitat et de l’Aménagement du Territoire
	□ 20. Ministère du Transport
	

	□ 7. Ministère du Développement, de l’Investissement et de la Coopération Internationale
	□ 14. Ministère de la Santé
	□ 21. Ministère des Affaires de la Jeunesse et du Sport
	



51. [bookmark: _Ref20217071]Avez-vous préparé les documents et soumis le formulaire de satisfaction des exigences d’un cahier des charges ?
Ne pas citer - une seule réponse
	□ 1. Oui
	 Aller en Q‎52

	□ 2. Non
	 Aller en Q‎57




52. [bookmark: _Ref21710624]Après avoir soumis le formulaire, des fonctionnaires ont-ils visité votre entreprise ou demandé à ce que vous les visitiez afin de confirmer que les exigences du cahier des charges avaient été respectées ? 
Ne pas citer - une seule réponse
	□ 1. Oui
	 Aller en Q‎53

	□ 2. Non
	 Aller en Q‎55

	□ 98. Ne sais pas
	 Aller en Q‎55



53. [bookmark: _Ref20300597]Combien de visites de ce type y-a-t-il eu au cours de l’année suivant la soumission ? 
Ne pas citer - une seule réponse
	□ 1. Nombre de visites durant la première année : ______________
	

	□ 98. Ne sais pas
	



54. Au cours de ces visites, un cadeau informel, une faveur ou un paiement quelconque était-il attendu/ demandé ? 
Ne pas citer - une seule réponse
	□ 1. Oui
	

	□ 2. Non
	

	□ 98. Ne sais pas
	

	□ 99. Ne souhaite pas répondre
	



55. [bookmark: _Ref20993032]Je vais maintenant vous lire quelques affirmations sur d’éventuelles difficultés rencontrées lors du processus de réponse aux exigences d’un cahier des charges. Veuillez m’indiquer si vous considérez que ce qui suit n’est pas un problème, est un problème mineur, un problème important ou un problème très important
Citer les lignes et les colonnes ; ne pas citer “je ne sais pas” et “je préfère ne pas répondre”- indiquer uniquement dans le cas où le répondant le mentionne spontanément – Une seule réponse par ligne
	
	1. Pas un problème
	2. Problème mineur
	3. Problème important
	4. Problème très important
	98. Ne sais pas
	99. Ne souhaite pas répondre

	a. Le processus a favorisé certains candidats/ demandeurs par rapport à d’autres
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	b. [bookmark: _Ref20216966]Certaines conditions ou procédures étaient trop fastidieuses/ contraignantes ou difficiles
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	c. Les informations sur les conditions ou procédures étaient indisponibles, peu précises ou inexactes
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	d. Processus non transparent / décisions non expliquées
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	e. Les frais/charges étaient trop élevés 
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	f. Les différents ministères/ administrations concernés ne se coordonnent pas bien ou sont contradictoires dans les exigences demandées
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.



Seulement si les participants ont répondu “3. Problème important” ou “4. Problème très important” à la Q‎55‎b.
56. Quelles conditions ou procédures étaient fastidieuses/ contraignantes ou trop difficiles ? Veuillez mentionner toutes les conditions ou procédures que vous avez considérées comme fastidieuses/ contraignantes ou trop difficiles 
Ne pas citer – réponses multiples
	□ 1. Formation ou autres exigences de qualification
	

	□ 2. Exigences minimales en matière de capital
	

	□ 3. Exigences minimales en termes d’équipement/matériaux
	

	□ 4. Exigences concernant les locaux de l’entreprise
	

	□ 5. Interdiction/ restriction pour les personnes physiques
	

	□ 6. Certificat de standards techniques
	

	□ 7. Exigences en matière de santé, de sécurité et phytosanitaire
	

	□ 8. Demande de certificat de conformité CNSS/ ou impôts
	

	□ 9. Obtention du registre de commerce
	

	□ 10. Certificat incendie pour les locaux
	

	□ 11. Etude d’impact
	

	□ 97. Autre, spécifier : ___________
	

	□ 98. Ne sais pas
	



 Aller en Q‎59

57. [bookmark: _Ref21710641]Pourquoi avez-vous décidé de ne pas soumettre les documents du cahier des charges pour approbation ?
Ne pas citer – réponses multiples
	□ 1. N’a pas pu obtenir de financement pour démarrer l’activité
	

	□ 2. Mauvaises conditions économiques/de marché 	
	

	□ 3. Processus de validation injuste/ corrompu	
	

	□ 4. N’avait pas les bons contacts au gouvernement/ dans l’administration nécessaires pour obtenir l’autorisation
	

	□ 5. Qualifications et exigences relatives à la formation/ l’éducation trop difficiles à respecter	
	

	□ 6. Autres spécifications/ exigences (ex :  exigences en capital) trop difficiles
	

	□ 7. Processus trop fastidieux/ contraignant en termes de temps et de documents demandés	
	

	□ 8. Frais trop élevés
	

	□ 97. Autre raison : spécifier : _____________
	

	□ 98. Ne sait pas
	



58. Quelle était l’importance, le cas échéant, des facteurs liés aux exigences/ spécifications du cahier des charges et à la soumission des documents dans votre décision de ne pas déposer votre demande ? 
Citer – une seule réponse
	□ 1. Pas important
	

	□ 2. Peu important
	

	□ 3. Très important
	




	Partie 5 : Autorisations administratives



Je vais maintenant vous poser des questions sur l’expérience de l’entreprise concernant la demande et l’obtention d’une autorisation administrative.

59. [bookmark: _Ref20300470][bookmark: _Ref21710478]Au cours des trois dernières années, votre entreprise a-t-elle demandé une autorisation administrative pour entreprendre certaines opérations (construction, utilisation de terrains, emploi de travailleurs étrangers, etc.) ? Si l’entreprise a demandé plusieurs autorisations administratives au cours des 3 dernières années, considérer seulement la plus récente
Ne pas citer - une seule réponse
	□ 1. Oui
	 Aller en Q‎60

	□ 2. Non
	 Aller en Q‎68



60. [bookmark: _Ref21003061][bookmark: _Ref20218429]Auprès de quel Ministère/institution avez-vous déposé votre demande pour obtenir l’autorisation administrative ? 
Ne pas citer - une seule réponse
	□ 1. Ministère de l’intérieur
	□ 6. Ministère du commerce
	□ 11. Ministère de la santé
	□ 16.  Ministère de la jeunesse et des sports

	□ 2. Ministère des finances
	□ 7. Ministère de l’énergie, des mines et des énergies renouvelables  
	□ 12. Ministère des affaires sociales
	□ 17. Ministère des affaires locales et de l’environnement

	□ 3. Comité des autorisations administratives relatives aux banques et institutions financières
	□ 8. Ministère de l’agriculture, des ressources hydrauliques et de la pêche
	□ 13. Ministère de la formation professionnelle et de l’emploi
	□ 18. Ministère des domaines de l’Etat et des affaires foncières

	□ 4. Banque Centrale de la Tunisie
	□ 9. Ministère du transport
	□ 14. Ministère des technologies de la communication et de l’économie numérique
	□ 19. Ministère de la défense nationale

	□ 5. Ministère de l’industrie et des PME
	□ 10. Ministère de l’équipement, l’habitat et l’aménagement du territoire
	□ 15. Ministère des affaires culturelles
	□ 98. Ne sais pas
 Aller en Q‎62



61. Quelle était l’objectif/ la désignation de l’autorisation ? (C’est-à-dire, à quoi servait-elle ?) 
Citer - une seule réponse
Afficher uniquement les autorisations pertinentes, selon la réponse fournie à la Q‎60
	Ministère de l’Intérieur

	□ 1. Attribution d’autorisations pour ouvrir et opérer, à des fins commerciales, des établissements dangereux et nuisibles (établissements de classe 3) 
إسناد تراخيص فتح واستغلال المؤسسات الخطرة أو المخلة بالصحة (المؤسسات المرتبة من الصنف الثالث)

	□ 2. Autorisations d’exploitation de bureaux de tabac (renouvellement de la décision ou changement d’adresse)
رخصة استغلال محلات بيع التبغ (تجديد قرار أو تغيير عنوان)  

	□ 3. Autorisation d’installation d’une résidence temporaire sur un bien forestier national
ترخيص للإقامة الوقتية بملك الدولة الغابي

	□ 4. Autorisation en tant qu’agent d’opérations immobilières dans laquelle une partie étrangère est impliquée (pré-autorisation)
رخصة الوالي في العمليات العقارية التي بها طرف أجنبي.(ترخيص مسبق)

	□ 5. Autorisation en tant qu’agent d’opérations immobilières relevant de l’agence immobilière agricole
رخصة الوالي في العمليات العقارية الكائنة داخل دوائر تدخل الوكالة العقارية الفلاحية

	□ 6. Permis de construction
رخصة بناء

	Ministère des Finances

	□ 7. Autorisation d'utiliser un entrepôt individuel privé pour les entreprises commerciales internationales
ترخيص لاستغلال مستودع خاص للحساب الشخصي بالنسبة لشركات التجارة الدولية

	□ 8. Autorisation d'utiliser un entrepôt individuel privé pour les entreprises de droit public
ترخيص لاستغلال مستودع خاص للحساب الشخصي بالنسبة لشركات القانون العام

	□ 9. Autorisation d'utiliser un entrepôt individuel privé pour les entreprises industrielles
ترخيص لاستغلال مستودع خاص للحساب الشخصي بالنسبة للشركات الصناعية

	□ 10. Autorisation d'utiliser un entrepôt individuel privé (pour les agents autorisés)
ترخيص لاستغلال مستودع خاص للحساب الشخصي (بالنسبة للوكلاء المعتمدين)

	□ 11. Autorisation d'utiliser un entrepôt individuel privé pour les entreprises pétrolières
ترخيص لاستغلال مستودع خاص للحساب الشخصي بالنسبة للشركات البترولية

	□ 12. Autorisation d'utiliser un entrepôt individuel privé (marché libre)
ترخيص لاستغلال مستودع خاص للحساب الشخصي (السوق الحرة)

	□ 13. Autorisation d’utiliser un entrepôt public
 ترخيص استغلال المستودع العمومي

	□ 14. Autorisation d’utiliser un entrepôt privé pour le compte d’autrui
ترخيص لاستغلال مستودع خاص لحساب الغير

	□ 15. Autorisation d’étendre l’activité des petites institutions de financement
 ترخيص لتفريع نشاط مؤسسات تمويل صغير

	□ 16. Autorisation d'acquisition ou de vente d'actions en capital, ou d'actifs d'institutions de microfinance, ou de réduction de capital
ترخيص في القيام بعمليات اقتناء أو بيع حصص برأس المال أو أصول مؤسسات التمويل الصغير أو التخفيض في رأس المال

	□ 17. Autorisation d'acquisition des actions en capital d'une institution d'assurance et de réassurance
ترخيص لاقتناء حصص من رأس مال مؤسسة تأمين وإعادة تأمين

	□ 18. Autorisation pour une institution d'assurance résidente d'acquérir des actions en capital ou d'établir une institution d'assurance/réassurance à l'étranger
ترخيص لمؤسسة تأمين مقيمة لاقتناء حصص من رأس مال أو إحداث مؤسسة تأمين وإعادة تأمين بالخارج.

	□ 19. Autorisation de transférer des portefeuilles de contrats d'assurance ou de fusionner une institution d'assurance
ترخيص لتحويل محفظة عقود تأمين أو اندماج أو انقسام مؤسسة تأمين

	□ 20. Autorisation de fusionner de petites institutions de financement
ترخيص لاندماج مؤسسات تمويل صغير

	Comité des autorisations administratives relatives aux banques et institutions financières

	□ 21. L’acquisition directe ou indirecte des actions en capital d’une banque ou d’une institution financière, ou de droits de vote par une ou plusieurs personnes liées à un consortium/alliance déclaré ou appartenant au même groupe, au sens donné par le Journal des Entreprises Commerciales, de telle manière que cela conduise à leur contrôle. (Dans tous les cas, tout processus ayant pour effet de dépasser le seuil légal de propriété d’un dixième, d’un cinquième, d’un tiers, de la moitié ou des deux tiers des droits de vote)
عملية اقتناء بطريقة مباشرة أو غير مباشرة لحصص من رأس مال بنك أو مؤسسة مالية أو من حقوق الاقتراع من قبل شخص أو مجموعة من الأشخاص مرتبطين بتحالف معلن أو منتمين لنفس التجمع على معنى مجلة الشركات التجارية يؤدي إلى التحكم فيها.
(وفي كل الحالات كل عملية تفضي إلى تجاوز العتبات القانونية امتلاك العشر أو الخمس أو الثلث أو النصف أو الثلثين من حقوق الاقتراع)

	□ 22. Autorisation de conclure une alliance entraînant le dépassement de l'un des seuils suivants : possession d'un dixième, un cinquième, un tiers, un tiers ou deux tiers des droits de vote
ترخيص لإبرام تحالف ينجر عنه تجاوز احدى العتبات التالية: امتلاك العشر أو الخمس أو الثلث أو النصف أو الثلثين من حقوق الاقتراع

	□ 23. Autorisation pour l'actionnaire de référence de renoncer, en totalité ou en partie, à sa contribution au capital d'une banque ou d'une institution financière ou à des droits de vote de telle sorte qu'il risque de perdre le statut d'actionnaire de référence
ترخيص للمساهم المرجعي للتفويت كليا أو جزئيا في مساهمته في رأس مال بنك او مؤسسة مالية او من حقوق إقتراع من شأنه أن يفقده صفة المساهم المرجعي

	Banque Centrale de la Tunisie

	□ 24. Autorisation de transférer des fonds pour l'acquisition de terrains et de magasins construits en dehors des zones industrielles, des terrains en dehors des zones touristiques, ainsi que pour l'acquisition d'installations touristiques
 ترخيص لتحويل أموال لاقتناء الأجانب للأراضي والمحلات المبنية خارج المناطق الصناعية والأراضي خارج المناطق السياحية واقتناء منشآت سياحية

	□ 25. Autorisation de transférer des fonds pour l'acquisition de propriétés résidentielles ou de les utiliser comme siège social pour des sociétés non-résidentes
 ترخيص لتحويل أموال لإقتناءات العقارات ذات الصبغة السكنية او لاستعمالها كمقر اجتماعي للشركات غير المقيمة

	□ 26. Autorisation de transférer des fonds pour l'acquisition d'un actif commercial par une société non-résidente ou un investisseur étranger
ترخيص لتحويل أموال لاقتناء أصل تجاري من قبل شركة أو مستثمر أجنبي غير مقيم

	□ 27. Prêts externes pour le financement d'entreprises résidentes dont les montants dépassent ceux prévus dans la circulaire de la banque centrale
قروض خارجية قصد تمويل الشركات المقيمة بالنسبة للمبالغ التي تفوق تلك المنصوص عليها بمنشور البنك المركزي

	□ 28. Prêts de crédit-bail aux entreprises non-résidentes.
قروض ايجار مالي لفائدة الشركات غير المقيمة

	□ 29. Prêts d'investissement en devise attribuée ou en dinars, par les banques résidentes à des sociétés non-résidentes en Tunisie
قروض استثمار بالعملة أو بالدينار المسندة من قبل البنوك المقيمة لفائدة الشركات غير المقيمة المنتصبة بالبلاد التونسية

	□ 30. Prêts d'investissement en devises attribuée, par les banques résidentes au profit des sociétés résidentes
قروض استثمار بالعملة المسندة من قبل البنوك المقيمة لفائدة الشركات المقيمة

	□ 31. Contribution des étrangers non-résidents au capital des entreprises au moment de la formation ou lors de la levée de capitaux
مساهمة الأجانب غير المقيمين في رأس مال شركات عند التكوين او عند الترفيع

	□ 32. Modification du statut de capital des sociétés de résident à non-résident ou vice versa
تغيير صفة الشركات من الناحية الصرفية من مقيمة الى غير مقيمة او عكس ذلك

	□ 33. Transfert de fonds pour l’investissement à l’étranger
تحويل أموال قصد الاستثمار بالخارج

	□ 34. Permettre des contributions des non-résidents à des entreprises établies en Tunisie sans préciser de monnaie (en dinars, contributions en nature...) au moment de la formation ou lors de la levée de capitaux
 تحرير مساهمات غير المقيمين في شركات منتصبة بالبلاد التونسية دون توريد عملة (بالدينار، مساهمات عينية...)عند التكوين أو عند الترفيع في رأس المال

	Ministère de l’Industrie et des PME

	□ 35. Autorisation d’ouvrir et d’exploiter des institutions dangereuses ou nuisibles (institutions de classe I et II)
ترخيص في فتح و استغلال المؤسسات الخطرة أو المخلة بالصحة أو المزعجة (المؤسسات المرتبة من الصنف الأول و الثاني)

	Ministère du Commerce

	□ 36. Création d'un projet utilisant l'un ou l'autre des divers mécanismes d'exemption des règlements relatifs aux pratiques anticoncurrentielles
احداث مشروع ضمن مختلف آليات الاعفاء من تطبيق القواعد المتعلقة بالممارسات المخلة بالمنافسة

	□ 37. Autorisation de concentration économique
رخصة تركيز اقتصادي

	□ 38. Permis de commerce étranger
 بطاقة تاجر أجنبي

	Ministère de l’énergie, des mines et des énergies renouvelables

	□ 39. Autorisation de construire, d'étendre et d'utiliser à des fins commerciales des canaux d'intérêt public destinés au transport de gaz, de carburant liquide ou de carburant sous pression
ترخيص في بناء ومد واستغلال القنوات ذات المصلحة العامة المعدة لنقل سوائل الوقود الغازية والمائعة أو المميعة بالضغط

	□ 40. Autorisation de créer et d’utiliser des lignes électriques à des fins commerciales 
ترخيص في انجاز واستغلال الخطوط الكهربائية

	□ 41. Autorisation d'effectuer des projets d'autoproduction utilisant l'électricité à partir d'énergies renouvelables associées à un réseau à basse tension
ترخيص في انجاز مشاريع الإنتاج الذاتي للكهرباء من الطاقات المتجددة المرتبطة بشبكة الجهد المنخفض

	□ 42. Autorisation d'effectuer des projets d'autoproduction utilisant l'électricité à partir d'énergies renouvelables associées aux réseaux à haute et moyenne tension
ترخيص في انجاز مشاريع الإنتاج الذاتي للكهرباء من الطاقات المتجددة المرتبطة بشبكة الجهد العالي والمتوسط

	□ 43. Autorisation de conférer, en totalité ou en partie, des droits et obligations relatifs à l'autorisation d'exploration et d'exploitation commerciale des hydrocarbures
ترخيص في إحالة كلية أو جزئية للحقوق والالتزامات المتعلقة برخصة الاستكشاف والبحث واستغلال المحروقات

	□ 44. Autorisation de conférer des droits et obligations relatifs aux autorisations de recherche et aux concessions d'utilisation commerciale dans le secteur minier
ترخيص في إحالة الحقوق والالتزامات المتعلقة برخصة بحث أو امتياز استغلال في قطاع المناجم

	□ 45. Autorisation d'occupation temporaire des terres nécessaires à la recherche ou à l'exploitation minière
ترخيص في الإشغال المؤقت لأراض لازمة للبحث أو الاستغلال المنجمي

	□ 46. Autorisation d'utiliser à des fins commerciales des matériaux minéraux issus de la recherche minière
ترخيص في التصرف في مواد معدنية متأتية من أبحاث منجمية

	□ 47. Autorisation pour accorder des autorisations de recherche ou des concessions minières
ترخيص في تسويغ رخص البحث أو امتيازات الاستغلال عن المناجم

	□ 48. Autorisation d'attribuer des droits et obligations dans les permis d'hydrocarbures
ترخيص في إحالة حقوق والتزامات في رخص عن المحروقات

	□ 49. Autorisation pour l’exploration manière
 ترخيص الاستكشاف في قطاع المناجم

	□ 50. Autorisation de recherche minière
 رخص بحث في قطاع المناجم

	□ 51. Concession minière à usage commercial
امتياز استغلال في قطاع المناجم

	Ministère de l’Agriculture, des Ressources Hydrauliques et de la Pêche

	□ 52. Autorisation de motomarine 
ترخيص مسافنة أصناف مائية

	□ 53. Autorisation pour la fabrication ou la fourniture d'unités de pêche (à l'exclusion de la fabrication pour l'exportation)
ترخيص في صنع أو توريد وحدة صيد بحري (باستثناء الصنع المعد للتصدير)

	□ 54. Autorisation pour la construction de bâtiments ou l'établissement de structures ou d'installations non permanentes dans des entreprises agricoles.
 ترخيص لتهيئة بناءات أو إحداث بناءات أو منشآت غير ثابتة بالمستغلات الفلاحية

	□ 55. Autorisation de créer ou de construire des bâtiments ou des constructions non permanents sur des terres privées assujetties au système forestier
ترخيص لتهيئة بناءات أو إحداث بناءات أو منشآت غير ثابتة على الأراضي الخاصة الخاضعة لنظام الغابات

	□ 56. Autorisation temporaire pour la vente d'un pesticide destiné à l'agriculture
ترخيص وقتي للبيع أو المصادقة على مبيد معد للفلاحة

	□ 57. Autorisation de modifier la nature des terres agricoles
ترخيص تغيير صبغة الأراضي الفلاحية

	□ 58. Autorisation d'exercer le droit d'utilisation des forêts internationales.
ترخيص في ممارسة حق الانتفاع بالغابات الدولية

	□ 59. Autorisation d'utiliser commercialement une forêt sur une propriété privée assujettie au système forestier ou de briser une forêt sur une propriété privée.
 ترخيص لاستغلال غابة بملك خاص خاضع لنظام الغابات أو في تكسير غابة بملك خاص

	□ 60. Autorisation pour le transport de produits forestiers
ترخيص لنقل المنتوجات الغابية

	□ 61. Autorisation de résidence temporaire sur la propriété forestière de l'État
ترخيص للإقامة الوقتية بملك الدولة الغابي

	□ 62. Autorisation de fournir, d'exporter ou de réexporter des espèces d'animaux sauvages, et leurs produits
ترخيص لتوريد أو تصدير أو إعادة التصدير لأصناف الحيوانات والنباتات البرية ومنتوجاتها

	□ 63. Autorisation de consommation, autorisation de retrait temporaire ou autorisation de réexportation ou de destruction
رخصة عرض للاستهلاك أو رخصة رفع وقتية أو إذن بإعادة التصدير أو بالإتلاف

	□ 64. Autorisation pour la recherche et l'exploration des eaux souterraines
رخصة بحث وتنقيب عن المياه الجوفية

	□ 65. Autorisation d'exploitation des eaux souterraines
رخصة استغلال المياه الجوفية

	□ 66. Autorisation temporaire de pompage d'eau de la vallée 
ترخيص وقتي لضخ الماء من وادي

	□ 67. Autorisation préalable d'établissement d'un bâtiment lié à l'exploitation agricole
ترخيص مسبق لإقامة بناية مرتبطة بالاستغلال الفلاحي

	□ 68. Autorisation d'extraire du sable des propriétés publiques d'eau
 ترخيص لاستخراج الرمال من الملك العمومي للمياه

	□ 69. Autorisation d'occupation temporaire d'un port public
ترخيص في الإشغال الوقتي لملك عمومي مينائي

	□ 70. Autorisation exceptionnelle d'introduire des espèces aquatiques
ترخيص استثنائي لإنزال أصناف مائية

	□ 71. Autorisation de créer (ou d'approfondir, de réparer, de rénover ou d'équiper) un puit de surface dans une zone d'entretien ou de carrière
ترخيص لإحداث (أو تعميق أو تعويض أو ترميم أو تجهيز) بئر سطحية في منطقة صيانة أو تحجير

	□ 72. Décision d'accorder l'autorisation d'utilisation temporaire des biens publics d'eau
 قرار في اسناد رخصة للتصرف الوقتي في الملك العمومي للمياه

	□ 73. Autorisation d'achat d'huile d'olive tunisienne pour l'exportation emballée dans le cadre du quota accordé au pays par l'UE (huile d'olive biologique et huile d'olive en conserve sous le sceau tunisien)
ترخيص لشراء زيت الزيتون التونسي قصد تصديره معلّبا، في اطار الحصة الممنوحة للبلاد التونسية من قبل الإتحاد الأوروبي (زيت الزيتون البيولوجي وزيت الزيتون المعلب تحت علامة تونسية).

	□ 74. Certification sanitaire officielle d'une installation industrielle pour l'abattage ou la coupe de volailles, le traitement de la viande de volaille, ou la domestication/éclosion
مصادقة صحية رسمية على صلاحية منشأة صناعية لذبح الدواجن أو تجزئتها أو تحويل لحومها او على صلاحية مدجنة أو مفرخ

	Ministère du Transport

	□ 75. Autorisation d'effectuer des transports internationaux au moyen de « louage » de véhicules
 ترخيص للقيام بعمليات نقل دولي بواسطة سيارات الأجرة "لواج"

	□ 76. Autorisation préalable de circulation des bus du territoire tunisien vers la Libye et l'Algérie
ترخيص مسبق لجولان الحافلات من الأراضي التونسية باتجاه ليبيا والجزائر

	Ministère de l’Equipment, l’Habitat et l’Aménagement du Territoire

	□ 77. Autorisation d'occupation temporaire des biens de la route publique
ترخيص في إشغال وقتي لملك الدولة العمومي للطرقات

	□ 78. Autorisation de mettre en place des piliers promotionnels sur la propriété de la route publique ou sur la propriété voisine
ترخيص في إقامة ركائز إشهارية على ملك الدولة العمومي للطرقات أو على الأملاك المجاورة

	□ 79. Décision d'accorder une autorisation de voyage exceptionnelle
قرار رخصة جولان استثنائي

	□ 80. Autorisation permettant la construction et les contrats de travaux publics dans les compétences des types 1, 3, 4, 5, (fondations spéciales et exploration géotechnique) et plus, pour participer à des transactions publiques
ترخيص يؤهل مقاولات البناء والأشغال العمومية في الإختصاصات 3 و4 و5 والوحيد (الأسس الخاصة والسبر الجيولوجي التقني) والأعلى للمشاركة في إنجاز الصفقات العمومية

	□ 81. Autorisation de photographie aérienne
ترخيص للقيام بأعمال التصوير الجوي

	□ 82. Approbation initiale de la destruction ou de la rénovation d'une propriété, ou d'une augmentation de la construction, qui sera décidée par le chef de la communauté locale entre-temps
موافقة مبدئية على هدم أو ترميم عقار أو الزيادة في البناء لاتخاذ قرار من قبل رئيس الجماعة المحلية في الأثناء

	□ 83. Autorisation pour les étrangers de travailler comme architectes en Tunisie
ترخيص للأجانب لممارسة مهنة مهندس معماري بالبلاد التونسية

	□ 84. Autorisation pour les étrangers de travailler, sous un titre spécial, en tant qu'ingénieurs en Tunisie
ترخيص للأجانب لممارسة بعنوان خاص مهنة مهندس بالبلاد التونسية

	□ 85. Décision de concevoir des bâtiments adjacents à la propriété de la route publique de l'État et des propriétés voisines
قرار تصفيف البنايات المحاذية لملك الدولة العمومي للطرقات والأملاك المجاورة

	□ 86. Décision de concevoir des propriétés immobilières adjacentes à des biens maritimes publics
قرار تصفيف العقارات المحاذية للملك العمومي البحري

	□ 87. Approbation initiale des projets visant à modifier la nature des terres agricoles à des fins non agricoles
الموافقة المبدئية على ملفات تغيير صبغة الأراضي الفلاحية لأغراض غير فلاحية

	□ 88. Autorisation de vendre des appartements appartenant à l'Agence pour le Logement et l’Immobilier avant la construction et l'expiration des délais légaux, aux fins de l'achèvement du projet
ترخيص في التفويت في المقاسم التابعة للوكالة العقارية للسكنى قبل بنائها وانقضاء الآجال القانونية بهدف إنجاز مشروع

	□ 89. Création d'un syndicat de propriété pour configurer et répartir les terres partagées entre les propriétaires aux fins de l'achèvement du projet
إحداث نقابة مالكين للقيام بعملية تهيئة وتقسيم لأرض مشتركة بين المالكين بهدف إنجاز مشروع

	□ 90. Décision d'organiser des investissements pour des projets achevés de nature sociale ou de grande priorité
قرار ترتيب الاستثمارات للمشاريع المنجزة ذات الصبغة الاجتماعية أو ذات أولوية

	Ministère de la Santé

	□ 91. Autorisation d'acquérir, de placer et d'exploiter des machines lourdes
 ترخيص لاقتناء وتركيز و استغلال تجهيزات من المعدات الثقيلة

	□ 92. Autorisation d'exploiter une clinique médicale privée, une clinique dentaire privée ou un établissement spécial pour la pratique du travail paramédical par des médecins, des dentistes et des médecins étrangers
ترخيص لاستغلال عيادة طبية خاصة أو عيادة طب أسنان خاصة أو محل خاص لممارسة مهنة شبه طبية من قبل الأطباء وأطباء الأسنان وشبه الأطباء الأجانب

	□ 93. Autorisation de commercialiser des produits pharmaceutiques à usage humain
 رخصة ترويج بالسوق للأدوية ذات الاستعمال البشري

	□ 94. Autorisation de commercialiser des produits pharmaceutiques à usage vétérinaire
رخصة ترويج بالسوق للأدوية ذات الاستعمال البيطري

	□ 95. Autorisation de commercialiser des substituts de lait maternel et des matériaux similaires
رخصة ترويج بالسوق لبدائل لبن الأم والمواد الشبيهة بها

	□ 96. Approbation préalable de la filtration sanguine
المصادقة المسبقة على مصفاة الدم

	□ 97. Autorisation de consommation de matériaux diagnostiques de laboratoire importés
رخصة عرض للاستهلاك لمواد التشخيص المخبرية المستوردة

	□ 98. Autorisation de consommation de pesticides utilisés dans le domaine de la santé publique, ainsi que de désinfectants
رخصة عرض للاستهلاك للمبيدات المستعملة في ميدان الصحة العامة والمواد المطهرة

	□ 99. Autorisation pour le transport de matières radioactives
رخصة نقل مواد مشعة

	□ 100. Certificat de santé pour l'utilisation et le commerce de matériaux et d'articles destinés au contact avec des sujets alimentaires
شهادة صحية لاستعمال وتجارة المواد والأشيـاء المعدة للاتصال بالمواد الغذائية

	□ 101. Autorisation d'acquisition et d'utilisation d'un appareil de radiographie ou d'une source radioactive
ترخيص لاقتناء واستعمال جهاز مرسل أشعة سينية أو مصدر مشع

	□ 102. Autorisation d'acquisition et de transport d'un appareil de radiographie ou d'une source radioactive
ترخيص لاقتناء وإحالة جهاز مرسل أشعة سينية أو مصادر مشعة

	□ 103. Approbation initiale de la fourniture de produits nutritionnels spéciaux commercialisés par les canaux de distribution, à l'exclusion des pharmacies
الموافقة المبدئية لتوريد منتجات التغذية الخاصة المروجة بمسالك التوزيع باستثناء الصيدليات

	□ 104. Autorisation de consommer des produits nutritionnels privés commercialisés par les canaux de distribution, à l'exclusion des pharmacies
 رخصة عرض للاستهلاك لمنتجات التغذية الخاصة المروجة في مسالك التوزيع باستثناء الصيدليات

	□ 105. Autorisation sanitaire pour l'utilisation de désinfectants
رخصة صحية في استعمال المواد المطهرة

	Ministère des Affaires Sociales

	□ 106. Autorisation de créer un bureau de médecine du travail spécifique à un établissement
 ترخيص لاحداث مصلحة لطب الشغل خاصة بمؤسسة

	Ministère de la Formation Professionnelle et de l’Emploi

	□ 107. Certificat d'exemption du contrat de travail
شهادة في إعفاء من تأشيرة عقد شغل

	□ 108. Visa d'emploi pour les travailleurs étrangers
تأشيرة عقد شغل لعامل أجنبي

	Ministère des Technologies de la Communication et de l’Economie Numérique

	□ 109. Octroi de droits de concentration et d'utilisation des lignes de troncage et des réseaux de communication publique au profit des opérateurs publics de réseaux de télécommunications
إسناد حقوق ارتفاق لتركيز خطوط الربط وتجهيزات الشبكات العمومية للاتصالات واستغلالها وصيانتها لفائدة مشغلي الشبكات العمومية للاتصالات

	□ 110. Approbation des périphériques d'équipement de communication
المصادقة على الأجهزة الطرفية للاتصالات

	□ 111. Exploitation des fréquences radio
استغلال الترددات الراديوية

	□ 112. Fabrication, approvisionnement, concentration et utilisation commerciale de l'équipement de communication radio et de radiodiffusion. Cas : Utilisation commerciale de l'équipement de radiocommunication maritime, utilisation commerciale de l'équipement de communication radio, utilisation commerciale de l'équipement de communication radio pour établir et exploiter une connexion Hertz-fréquence
صنع وتوريد وتركيز واستغلال أجهزة الاتصالات والبث المستعملة للترددات الراديوية.
الحالات:
استغلال أجهزة اتصالات راديوية بحرية.
-استغلال أجهزة اتصالات راديوية.
استغلال أجهزة اتصالات راديوية المستعملة لإقامة واستغلال وصلة هرتزية.

	□ 113. Autorisation de fourniture et de mise en marché d'appareils électroniques
ترخيص توريد وتسويق الأجهزة والمنظومات الإلكترونية 

	Ministère des Affaires Culturelles

	□ 114. Autorisation d'enregistrement photographique, cinématographique ou télévisuel sur des sites archéologiques, des monuments historiques et des musées
ترخيص في التصوير الفوتوغرافي أو السينمائي أو التلفزي بالمواقع الأثرية والمعالم التاريخية والمتاحف بمعلوم

	□ 115. Autorisation de film commercial
تأشيرة الاستغلال التجاري لأفلام سينمائية

	□ 116. Autorisation de fourniture de films
ترخيص توريد أفلام

	□ 117. Autorisation de tourner des films tunisiens, étrangers et des films avec participation étrangère
 ترخيص تصوير الأفلام التونسية والأجنبية وذات المشاركة الأجنبية

	□ 118. Autorisation d'organiser des expositions et spectacles artistiques
ترخيص لتنظيم العروض الفنية

	□ 119. Autorisation des spectacles de cirque exploités à l'étranger
ترخيص لإقامة عروض سيرك التي ينشطها الأجانب

	□ 120. Autorisation d'employer des meubles protégés à des fins commerciales
ترخيص لتقليد المنقولات المحمية لأغراض تجارية

	Ministère de la Jeunesse et des Sports

	□ 121. Permis d'événement sportif
ترخيص في إقامة تظاهرات رياضية

	Ministère des Affaires Locales et de l’Environnement

	□ 122. Licence pour l'exportation et le transport transfrontalier de déchets dangereux
 ترخيص تصدير النفايات الخطرة ونقلها عبر الحدود

	□ 123. Autorisation d'élimination des déchets ou autres matériaux en mer
ترخيص لإلقاء نفايات أو مواد أخرى في البحر

	□ 124. Accord sur l'élimination des eaux usées provenant de l'équipement sanitaire dans les stations d'assainissement appartenant à l'Agence nationale d'assainissement
اتفاقية سكب المياه المستعملة المتأتية من تجهيزات التطهير الخاصة في محطات التطهير التابعة للديوان الوطني للتطهير

	□ 125. Etude des effets de classe A sur l'océan
 دراسة المؤثرات على المحيط من الصنف أ

	□ 126. Etude des effets de classe B sur l'océan
دراسة المؤثرات على المحيط من الصنف ب

	□ 127. Autorisation d'occupation temporaire de biens maritimes publics
 ترخيص في الإشغال الوقتي للملك العمومي البحري

	□ 128. Occupation temporaire des parcs urbains
 الإشغال الوقتي للمنتزهات الحضرية

	□ 129. Occupation temporaire des biens de la ville publique
الإشغال الوقتي للملك العمومي البلدي

	□ 130. Certificat approuvant la mise en œuvre du réseau d'égouts au profit des émetteurs et des réseaux immobiliers
شهادة في المصادقة على أمثلة انجاز شبكة التطهير لفائدة الباعثين والشبكات العقارية

	□ 131. Certificat d'absence d'équipement sanitaire
شهادة في عدم وجود تجهيزات التطهير

	□ 132. Certificat d'assainissement des terres à cloisonner au profit des émetteurs et des sociétés immobilières
شهادة في إمكانية تطهير الأرض المزمع تقسيمها لفائدة الباعثين والشركات العقارية

	□ 133. Certificat de lien entre une propriété et le réseau public d'égouts
شهادة في ربط عقار بالشبكة العمومية للتطهير

	□ 134. Lier une propriété au réseau public d'égouts
ربط عقار بالشبكة العمومية للتطهير

	□ 135. Affectation d'une liste de contact avec la « National Water Exploitation and Distribution Company »
إسناد بطاقة اتصال مع الشركة الوطنية للاستغلال وتوزيع المياه

	Ministère des domaines de l’Etat et des Affaires Foncières

	□ 136. Autorisation de vendre des biens immobiliers sur des biens étrangers acquis avant 1956
ترخيص في بيع عقار على ملك أجانب مبني أو مكتسب قبل سنة 1956

	□ 137. Autorisation pour les agents immobiliers de disposer des biens d'étrangers construits ou acquis avant 1956
ترخيص للوكلاء العقاريين للتصرّف في أملاك الأجانب المبنية أو المكتسبة قبل سنة 1956

	□ 138. Autorisation d'hypothèque usuructuaire
ترخيص في رهن حق الإنتفاع

	□ 139. Autorisation de vendre des biens immobiliers agricoles
ترخيص في بيع عقار فلاحي مسند

	□ 140. Autorisation d'hypothèque des biens agricoles d'origine internationale
ترخيص في رهن عقار فلاحي مسند دولي الأصل

	□ 141. Autorisation d'établir des développements permanents sur les terres agricoles internationales
ترخيص لإحداث إنجازات ثابتة على أرض فلاحية دوليّة

	□ 142. Pâturage international sur l'immobilier loué
تقليع غراسات دولية بعقار مسوغ

	Ministère de la Défense Nationale 

	□ 143. Autorisation de s'engager dans la recherche scientifique, l'exploration, l'arpentage et la prospection à l'aide de navires dans les eaux tunisiennes sur le plateau continental tunisien
ترخيص في ممارسة أنشطة البحث العلمي والاستكشاف والمسح والتنقيب بواسطة البواخر في المياه التونسية والجرف القاري التونسي

	Ne sais pas/ autre

	□ 997. Autre, spécifier : _____

	□ 998. Ne sais pas



62. [bookmark: _Ref20735630]L’autorisation a-t-elle été accordée ?
Ne pas citer - une seule réponse
	□ 1. Oui
	 Passer en Q‎63

	□ 2. Non
	 Passer en Q‎63

	□ 3. En attente
	 Passer en Q‎64



63. [bookmark: _Ref20230201]Combien de jours environ a-t-il fallu pour obtenir cette autorisation, à compter du jour de dépôt de la demande et jusqu’au jour où elle a été accordée ? Si l’autorisation a été refusée, indiquer le nombre de jours jusqu’à la décision
Ne pas citer - une seule réponse
	□ 1. Nombre de jours : _________________
	

	□ 98. Ne sais pas
	



64. [bookmark: _Ref20230178]Combien de documents a-t-il fallu remplir et soumettre pour cette demande ? (auprès du ministère mentionné et auprès d’autres ministères, les cas échéant pour cette autorisation)
Ne pas citer - une seule réponse
	□ 1. Nombre de documents : _________________
	

	□ 98. Ne sais pas
	



65. Combien de visites en personne avez-vous, ou d’autres membres de votre entreprise, dû effectuer auprès de l’administration ?
Ne pas citer - une seule réponse
	□ 1. Nombre de visites en personne : _________________
	

	□ 98. Ne sais pas
	



66. Un cadeau informel, une faveur ou un paiement quelconque était-il attendu/ demandé à un moment donné dans le cadre de cette demande ?
Ne pas citer - une seule réponse
	□ 1. Oui
	

	□ 2. Non
	

	□ 98. Ne sais pas
	

	□ 99. Ne souhaite pas répondre
	



67. [bookmark: _Ref20230351]Je vais maintenant vous lire quelques affirmations sur d’éventuelles difficultés rencontrées lors du processus de demande d’autorisation administrative. Veuillez m’indiquer si vous considérez que ce qui suit n’est pas un problème, est un problème mineur, un problème important ou un problème très important
Citer les lignes et les colonnes ; Ne pas citer “Ne sais pas” et “Ne souhaite pas répondre”- indiquer uniquement dans le cas où le répondant le mentionne spontanément – une seule réponse par ligne
	
	1. Pas un problème
	2. Problème mineur
	3. Problème important
	4. Problème très important
	98. Ne sais pas
	99. Ne souhaite pas répondre

	a. Le processus a favorisé certains candidats/ demandeurs par rapport à d’autres
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	b. Les exigences étaient fastidieuses/ contraignantes ou trop difficiles / pas pertinentes 
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	c. Les informations sur les exigences ou les documents nécessaires étaient indisponibles, peu précises ou inexactes
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	d. Processus non transparent / décisions non expliquées
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	e. Les frais/charges étaient trop élevés
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.

	f. Les différents ministères/ administrations concernés ne se coordonnent pas bien ou sont contradictoires dans les exigences demandées
	□ 1.
	□ 2.
	□ 3.
	□ 4.
	□ 98.
	□ 99.




	Partie 6: Plateforme Digitale pour Entreprises



68. [bookmark: _Ref20300704][bookmark: _Ref21083981]Le Gouvernement prévoit de développer une plateforme en ligne ou un site Web pour les entreprises pour leur permettre d’effectuer leurs démarches auprès de l’administration/ des autorités sur Internet plutôt qu'en personne. Cela pourrait inclure l'obtention d'autorisations, l'obtention et la soumission de documents, le paiement de frais et d'impôts/ charges, et d'autres fonctions. Est-ce que la description de la plateforme telle que je viens de vous la décrire est clair ? Si oui, ….
Votre entreprise serait-elle intéressée par l’utilisation d’un tel site Web s’il était disponible ?
Ne pas citer - une seule réponse
	□ 1. Oui 

	□ 2. Non



69. [bookmark: _Ref20300790][Si oui à Q‎68] Auriez-vous certaines inquiétudes quant à l’utilisation de la plateforme ? 
[Si non à Q‎68] Pourquoi ne l’utiliseriez-vous pas ?
Citer – réponses multiples
	□ 1. Pas de raisons particulières
	

	□ 2. L’entreprise ne possède pas d’ordinateurs/ d’appareils électroniques/n’a pas une bonne connexion Internet
	

	□ 3. Le personnel de l’entreprise ne possède pas les compétences ou le désir d’utiliser Internet de cette façon
	

	□ 4. Manque de confiance dans le gouvernement / doute relatif à la protection de la vie privée et à la sécurité des données
	

	□ 5. Ne souhaiterait pas utiliser le paiement en ligne (paiement électronique)
	

	□ 6. Anticipe que le site ne serait pas clair/facile à utiliser
	

	□ 7. Il est préférable d’avoir un contact direct/ en personne avec les fonctionnaires
	

	□ 8. Pense que le gouvernement exigera toujours des documents papier ou un contact en personne
	

	□ 97. Autre, spécifier : ___________
	



70. [bookmark: _Ref20750494]En pensant à toutes les façons dont votre entreprise interagit avec l’administration/ le Gouvernement, pour laquelle de ces interactions la plateforme serait-elle la plus bénéfique pour l’entreprise ? Les répondants doivent présumer que la plateforme fonctionne efficacement  
Citer - réponses multiples
	□ 1. Demande d’autorisation d’exercice d’une activité
	

	□ 2. Validation de la satisfaction des exigences d’un cahier des charges
	

	□ 3. Autorisations administratives
	

	□ 4. Obtention d’un permis de travail / permis de séjour pour les travailleurs étrangers
	

	□ 5. Obtention de permis de construction, paiements de CNSS, autres sujets
	

	□ 6. Effectuer des paiements en ligne de taxes/ impôts et de frais (paiement électronique), autres sujets fiscaux
	

	□ 7. Obtention d’informations sur les règlements, les procédures et les documents affectant l’entreprise
	

	□ 8. Demande d’incitations commerciales/ subventions
	

	□ 97. Autre, spécifier : ___________
	

	□ 98. Ne sais pas
	




	Partie 7: Transport et Logistique



[bookmark: _Hlk21002031]Cette section est réservée aux entreprises industrielles et commerciales, c’est-à-dire qui ont répondu “3. Fabrication de textiles ou industrie de l’habillement [C13, C14]]” ou « 4.  Autres industries manufacturières [C10 à C12 et C15 à C33)] » ou “8. Commerce et réparation d’automobiles et de motocycles [G45]» ou “9. Commerce de gros, à l’exception des automobiles et de motocycles [G46] » ou “10. Commerce de détail, à l’exception des automobiles et de motocycles [G47] » à la Q‎8.‎a)

Les questions suivantes porteront sur l’utilisation de services de transport et de logistique par votre entreprise.

71. Cette entreprise a-t-elle recours à une autre entreprise ou personne individuelle pour transporter les biens que vous produisez ou vendez ? C’est-à-dire pour les transporter vers les marchés, les distributeurs, le port, etc.
Note : Se référer au transport terrestre, pas maritime. L’utilisation d’une filiale est considérée comme l’utilisation d’une autre entreprise.
Citer – une seule réponse
	□ 1. Oui, embauché directement – Entreprise de transport
	 Aller en Q‎74

	□ 2. Oui, embauché directement – Personne individuelle
	 Aller en Q‎74

	□ 3. Oui, par l’intermédiaire d’un tiers (prestataire logistique)
	 Aller en Q‎74 

	□ 4. Oui, à travers une filiale dans le même groupe que cette entreprise
	 Aller en Q‎74 

	□ 5. Non
	 Aller en Q‎72



72. [bookmark: _Ref20232259]Votre entreprise organise-t-elle donc son propre transport ?
Citer – une seule réponse
	□ 1. Oui, notre entreprise organise son propre transport
	 Aller en Q‎73

	□ 2. Non, notre entreprise n’a aucun besoin de transport (ex : les biens sont vendus sur le lieu de production)
	 Aller en Q‎76

	□ 3. Non, autre – spécifier : ___________
	 Aller en Q‎76



73. [bookmark: _Ref20232375]Pourquoi organisez-vous le transport vous-mêmes plutôt que d’utiliser les services d’une entreprise externe ou d’un individu ?
Ne pas citer - réponses multiples
	□ 1. Services non disponibles
	

	□ 2. Services trop chers
	

	□ 3. Services non fiables / trop lents
	

	□ 4. Risque de dommages
	

	□ 5. Risque de vol
	

	□ 6. Absence de protection juridique en cas de litige / d’absence d’exécution du contrat
	

	□ 97. Autre, spécifier : _________
	

	□ 98. Ne sais pas
	



 Aller en Q‎76

74. [bookmark: _Ref20750541]Etes-vous satisfaits des services qu’ils fournissent ?
Citer – une seule réponse
	□ 1. Très satisfait
	 Aller en Q‎76

	□ 2. Plutôt satisfait
	 Aller en Q‎75

	□ 3. Plutôt insatisfait
	 Aller en Q‎75

	□ 4. Très insatisfait
	 Aller en Q‎75



75. [bookmark: _Ref20232935]Quels problèmes rencontrez-vous avec les services proposés ? 
Ne pas citer - réponses multiples
	□ 1. Trop cher
	

	□ 2. Pas fiable / trop lent
	

	□ 3. Risque de dommages
	

	□ 4. Risque de vol
	

	□ 5. Absence de protection juridique en cas de litige / absence d’exécution du contrat
	

	□ 97. Autre, spécifier : ____________
	

	□ 98. Ne sais pas
	



76. [bookmark: _Ref20234647]Votre entreprise a-t-elle recours à une autre entreprise ou un individu pour l’un des autres services logistiques suivants ?
Ne pas citer - réponses multiples
	
	1. Oui
	2. Non
	98. Ne sais pas

	a. Entreposage
	□ 1.
	□ 2.
	□ 98.

	b. Gestion des stocks
	□ 1.
	□ 2.
	□ 98.

	c. Emballage / étiquetage / assemblage du produit
	□ 1.
	□ 2.
	□ 98.



	Partie 8: Douanes et Commerce



Je vais maintenant vous poser des questions sur les ventes et les achats de votre entreprise, ainsi que sur l’import-export.

	8.1 Ventes et Exportations > Toutes les Entreprises




77. [bookmark: _Ref20235983]Au cours du dernier exercice fiscal clotûré, cette entreprise a-t-elle réalisé des… ? 
Citer – une seule réponse par ligne
	
	1. Oui
	2. Non

	a. [bookmark: _Ref20240419][bookmark: _GoBack]Ventes nationales (c’est-à-dire marché local, à l’exclusion des entreprises totalement exportatrices (loi 72))
	□ 1.
	□ 2.

	b. [bookmark: _Ref21002682]Ventes à des entreprises totalement exportatrices en Tunisie (loi 72)
	□ 1.
	□ 2.

	c. [bookmark: _Ref21002281]Exportations directes vers des pays étrangers
	□ 1.
	□ 2.

	d. [bookmark: _Ref21002300]Exportations indirectes (vendues à l’intérieur du pays à un tiers qui exporte des produits à l’international)
	□ 1.
	□ 2.

	98. Ne sais pas
	



78. Au cours du dernier exercice fiscal clôturé, veuillez indiquer le % de ventes qui ont été réalisées à… ? 
Ne montrer que les options pertinentes mentionnées par le répondeur à la Q‎77 
Citer – une seule réponse par ligne
Vérifier que les pourcentages reçus sont logiques, c-à-d la somme ne doit pas dépasser 130%
	
	% des ventes

	
	0-20%
	21%-40%
	41%-60%
	61%-80%
	81%-100%
	Ne sais pas

	a. Ventes nationales (c’est-à-dire marché local, à l’exclusion des entreprises totalement exportatrices (loi 72))
	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	98.

	b. Ventes à des entreprises totalement exportatrices en Tunisie (loi 72)
	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	98.

	c. Exportations directes vers des pays étrangers
	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	98.

	d. Exportations indirectes (vendues à l’intérieur du pays à un tiers qui exporte des produits à l’international)
	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	98.




Le reste des questions de cette section est réservée aux entreprises industrielles et commerciales, c’est-à-dire qui ont répondu “3. Fabrication de textiles ou industrie de l’habillement [C13, C14]]” ou « 4.  Autres industries manufacturières [C10 à C12 et C15 à C33)] » ou “8. Commerce et réparation d’automobiles et de motocycles [G45]» ou “9. Commerce de gros, à l’exception des automobiles et de motocycles [G46]» ou “10. Commerce de détail, à l’exception des automobiles et de motocycles [G47]»   à la Q‎8.‎a) 

Seulement pour les entreprises industrielles et commerciales qui ont répondu “1. Oui” à la Q‎77‎c ou à la Q‎77‎d (Exportateurs)
79. Utilisez-vous les services suivants pour vous assister à l’exportation ?
Citer - réponses multiples
	□ 1. Aucun service
	

	□ 2. Transitaire
	

	□ 3. Entreprises de logistique
	

	□ 97. Autre, spécifier : ____________
	

	□ 98. Ne sais pas
	



80. [bookmark: _Ref20236958]Au cours des deux dernières années, votre entreprise a-t-elle demandé une autorisation d’exportation ?
Ne pas citer – une seule réponse
	□ 1. Oui

	□ 2. Non

	□ 98. Ne sais pas



Seulement pour ceux qui ont répondu “1. Oui” à la Q‎77‎c ou à la Q‎77‎d (Exportateurs) ou « 1. Oui » à Q‎80 (c’est-à-dire entreprises industrielles ou commerciales qui ont demandé une autorisation d’exportation)
81. Lorsque vous exportez, rencontrez-vous des difficultés pour obtenir des informations concernant les diverses procédures et exigences ? Quelles sont ces difficultés ?
Ne pas citer - réponses multiples
	□ 1. Aucun problème

	□ 2. Informations non publiées/ disponibles en ligne

	□ 3. Règlementations ou exigences changent fréquemment et ne sont pas mises à jour

	□ 4. Les informations disponibles diffèrent des exigences réelles

	□ 97. Autre, spécifier : _____________

	□ 98. Ne sais pas



Seulement pour ceux qui ont répondu “1. Oui” à la Q‎77‎c ou à la Q‎77‎d (entreprises industrielles et commerciales exportatrices) 
82. Quel port utilisez-vous normalement pour exporter votre production ? Si plusieurs ports, demander lequel est le plus utilisé
Ne pas citer – une seule réponse
	□ 1. Aucun port – passage de frontière terrestre

	□ 2. Goulette

	□ 3. Bizerte

	□ 4. Sousse

	□ 5. Sfax

	□ 6. Gabès

	□ 7. Radès

	□ 8. Zarzis

	□ 9. Skihra

	□ 97. Autre, spécifier : _____________



Seulement pour ceux qui ont répondu “1. Oui” à la Q‎77‎c ou à la Q‎77‎d (entreprises industrielles et commerciales exportatrices) 
83. Les retards dans ce port (ou à la frontière terrestre) sont-ils un problème grave lorsque vous exportez ? Dans l’affirmative, veuillez indiquer à quel stade les retards sont un problème ? 
Citer - réponses multiples
	□ 1. Non – les retards ne sont pas un problème

	□ 2. Oui – manutention 

	□ 3. Oui – contrôle technique

	□ 4. Oui – douanes

	□ 97. Autres spécifier : _____________

	□ 98. Ne sais pas




	8.2 Ventes et Exportations > Pour les Entreprises Onshore qui vendent à des Entreprises Offshore (loi 72)


Section uniquement pour ceux qui ont répondu “2. Partiellement exportateur” ou “3. Seulement marché local » à la Q‎10 ET répondu “1. Oui” à la Q‎77‎b (Entreprises Onshore qui vendent à des entreprises Offshore)

84. Vous avez indiqué que votre entreprise réalise des ventes à des entreprises Offshore (totalement exportatrices (loi 72)). Les entreprises Offshore auxquelles vous vendez sont-elles des filiales/affiliés de cette entreprise ?
Ne pas citer – une seule réponse
	□ 1. Oui

	□ 2. Non



85. Y a-t-il des facteurs qui rendent difficile la vente à des entreprises Offshore (loi 72), ou qui vous empêchent de leur vendre plus que vous ne le faite actuellement ? Quels sont ces facteurs ?  
Ne pas citer - réponses multiples
	□ 1. Trop de concurrence

	□ 2. Mauvaises conditions économiques / faible demande du marché

	□ 3. Les entreprises Offshore n’utilisent pas les types de produits/services que cette entreprise produit

	□ 4. Les entreprises Offshore préfèrent utiliser des fournisseurs étrangers

	□ 5. Les procédures douanières sont lourdes/complexes

	□ 6. Coûts associés à la TVA (ex : on ne peut pas récupérer automatiquement la TVA sur les ventes à des sociétés Offshore)

	□ 7. Absence d’autorisation

	□ 8. Corruption/favoritisme dans les procédures fiscales ou douanières

	□ 97. Autre, spécifier : ___________

	□ 98. Ne sais pas



 Aller en Q‎90

	8.3 Ventes et Exportations > Pour les Entreprises Onshore qui NE VENDENT PAS aux Entreprises Offshore


Section uniquement pour ceux qui ont répondu “2. Partiellement exportateur” ou “3. Seulement marché local » à la Q‎10 ET répondu “2. Non” à la Q‎77‎b (Entreprises Onshore qui NE VENDENT PAS aux entreprises Offshore)

86. Vous avez indiqué que votre entreprise NE REALISE PAS des ventes à des entreprises Offshore (totalement exportatrices (loi 72)). Pourquoi ?
Ne pas citer - réponses multiples
	□ 1. Trop de concurrence

	□ 2. Mauvaises conditions économiques / faible demande du marché

	□ 3. Les entreprises Offshore n’utilisent pas les types de produits/services que cette entreprise produit

	□ 4. Les entreprises Offshore préfèrent utiliser des fournisseurs étrangers

	□ 5. Les procédures douanières sont lourdes/complexes

	□ 6. Coûts associés à la TVA (ex : on ne peut pas récupérer automatiquement la TVA sur les ventes à des sociétés Offshore)

	□ 7. Absence d’autorisation

	□ 8. Corruption/favoritisme dans les procédures fiscales ou douanières

	□ 97. Autre, spécifier : ___________

	□ 98. Ne sais pas



 Aller en Q‎90

	8.4 Ventes et Exportations > Pour les Entreprises Offshore qui Réalisent des Ventes Nationales


Section uniquement pour ceux qui ont répondu “1. Totalement exportateur” à la Q‎10 ET répondu “1. Oui” à la Q‎77.‎a (Entreprises Offshore qui réalisent des ventes nationales)

87. Vous avez indiqué que votre entreprise réalise des ventes à des entreprises Onshore. Les sociétés Onshore auxquelles vous vendez sont-elles des filiales/affiliés de cette entreprise ?
Ne pas citer – une seule réponse
	□ 1. Oui

	□ 2. Non



88.  Y a-t-il des facteurs qui rendent difficile la vente à des entreprises Onshore, ou qui vous empêchent de leur vendre plus que vous ne le faites actuellement ? Quels sont ces facteurs ? 
Ne pas citer - réponses multiples
	□ 1. Trop de concurrence

	□ 2. Mauvaises conditions économiques / faible demande du marché

	□ 3. Limite légale de 30% sur les ventes Onshore

	□ 4. Difficile de prouver que l’entreprise ne dépasse pas 30% de ventes Onshore

	□ 5. Les entreprises Onshore n’utilisent pas les types de produits/services que cette entreprise produit

	□ 6. Les entreprises Onshore préfèrent d’utiliser des fournisseurs locaux

	□ 7. Les entreprises Onshore préfèrent d’utiliser des fournisseurs étrangers

	□ 8. Les procédures douanières sont lourdes/complexes

	□ 9. Corruption/favoritisme dans les procédures fiscales ou douanières

	□ 10. L’entreprise Offshore est une entreprise étrangère et a besoin d’une “carte commerçant” pour vendre sur le marché local

	□ 11. L’entreprise souhaite vendre sur le marché local dans un point de vente au détail dédié, mais n’est pas autorisée à le faire

	□ 97. Autre, spécifier : ___________

	□ 98. Ne sais pas



 Aller en Q‎90

	8.5 Ventes et Exportations > Pour les Entreprises Offshore qui NE VENDENT PAS aux Entreprises Onshore (domestiques)


Section uniquement pour ceux qui ont répondu “1. Totalement exportateur” à la Q‎10 ET répondu “2. Non” à la Q‎77.‎a (Entreprises Offshore qui NE REALISENT PAS de ventes nationales)

89.  Vous avez indiqué que votre entreprise NE REALISE PAS de ventes à des entreprises nationales. Pourquoi ?
Ne pas citer - réponses multiples
	□ 1. Trop de concurrence

	□ 2. Mauvaises conditions économiques / faible demande du marché

	□ 3. Limite légale de 30% sur les ventes Onshore

	□ 4. Difficile de prouver que l’entreprise ne dépasse pas 30% de ventes Onshore

	□ 5. Les entreprises Onshore n’utilisent pas les types de produits/services que cette entreprise produit

	□ 6. Les entreprises Onshore préfèrent d’utiliser des fournisseurs locaux

	□ 7. Les entreprises Onshore préfèrent d’utiliser des fournisseurs étrangers

	□ 8. Les procédures douanières sont lourdes/complexes

	□ 9. Corruption/favoritisme dans les procédures fiscales ou douanières

	□ 10. L’entreprise Offshore est étrangère et a besoin d’une “carte commerçant” pour vendre sur le marché local

	□ 11. L’entreprise souhaite vendre sur le marché local dans un point de vente au détail dédié, mais n’est pas autorisée à le faire

	□ 97. Autre, spécifier : ___________

	□ 98. Ne sais pas



 Aller en Q‎90

	8.6 Achats et Importations > Toutes les Entreprises




90. [bookmark: _Ref20241320][bookmark: _Ref20241810][bookmark: _Ref21002741]Nous allons maintenant parler des achats que fait votre entreprise : Au cours du dernier exercice fiscal clôturé, cette entreprise a-t-elle acheté du matériel, des fournitures ou des produits (pour utiliser dans la production de biens) ou matériaux finis achetés dans le but de les revendre, à… ? Inclus le matériel/ les produits/ fournitures utilisés dans la production des produits ou services de l’entreprise. Exclure les biens d’équipement
Citer – une seule réponse par ligne
	
	1. Oui
	2. Non

	a. [bookmark: _Ref20294650]Marché local, à l’exclusion des entreprises totalement exportatrices (loi 72) 
	□ 1.
	□ 2.

	b. [bookmark: _Ref21002885]Entreprises totalement exportatrices (loi 72)
	□ 1.
	□ 2.

	c. Pays étrangers (importations directes)
	□ 1.
	□ 2.

	d. Entreprise Tunisienne qui importe de l’étranger
	□ 1.
	□ 2.

	98. Ne sais pas
	



91.  Au cours du dernier exercice fiscal clôturé, veuillez indiquer le % de vos achats totaux de matériel, de fournitures ou de produits (pour utiliser dans la production de biens) ou matériaux finis achetés dans le but de les revendre provenant de ces sources ? 
Ne présenter que les options pertinentes mentionnées par le répondant à la Q‎90 
Citer – une seule réponse par ligne
Vérifier que les pourcentages reçus sont logiques, c-à-d la somme ne doit pas dépasser 130% 
	
	% des achats

	
	0-20%
	21%-40%
	41%-60%
	61%-80%
	81%-100%
	Ne sais pas

	a. Marché local, à l’exclusion des entreprises totalement exportatrices (loi 72)
	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	98.

	b. Entreprises totalement exportatrices (loi 72)
	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	98.

	c. Pays étrangers (importations directes)
	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	98.

	d. Entreprise Tunisienne qui importe les fournitures/matériel étrangers
	1.
	2.
	3.
	4.
	5.
	98.




Seulement pour ceux qui ont répondu “1. Oui” à la Q‎90‎c OU à la Q‎90‎d (Importateurs)
92.  Utilisez-vous les services suivants d’assistance à l’importation ?
Citer - réponses multiples
	□ 1. Aucun service
	

	□ 2. Transitaire
	

	□ 3. Entreprises de logistique
	

	□ 97. Autre, spécifier : ____________
	

	□ 98. Ne sais pas
	



93. [bookmark: _Ref20242384] Au cours des deux années dernières, votre entreprise a-t-elle demandé une autorisation d’importation ?
Ne pas citer – une seule réponse
	□ 1. Oui

	□ 2. Non

	□ 98. Ne sais pas



Seulement pour ceux qui ont répondu “1. Oui” à la Q‎90‎c ou à la Q‎90‎d (Importateurs) 
Ou bien pour ceux qui ont répondu “1. Oui” à la Q‎93 (entreprises qui ont demandé une autorisation d’importation)
94.  Lorsque vous prévoyez d’importer, rencontrez-vous des difficultés pour obtenir des informations concernant les diverses procédures et exigences ? Quelles sont ces difficultés ?
Ne pas citer - réponses multiples
	□ 1. Aucun problème

	□ 2. Informations non publiées/ disponibles en ligne

	□ 3. Règlementations ou exigences changent fréquemment et ne sont pas mises à jour

	□ 4. Les informations disponibles diffèrent des exigences réelles

	□ 5. Le gouvernement fournit des informations à certaines entreprises mais pas aux autres

	□ 97. Autre, spécifier : _____________

	□ 98. Ne sais pas



Seulement pour ceux qui ont répondu “1. Oui” à la Q‎90‎c ou à la Q‎90‎d (Importateurs) 
95.  Quel port utilisez-vous normalement pour importer vos fournitures/votre matériel ? Si plusieurs ports, demander lequel est le plus utilisé
Ne pas citer – une seule réponse
	□ 1. Aucun port – frontière terrestre

	□ 2. Goulette

	□ 3. Bizerte

	□ 4. Sousse

	□ 5. Sfax

	□ 6. Gabès

	□ 7. Radès

	□ 8. Zarzis

	□ 9. Skihra

	□ 97. Autre, spécifier : _____________



Seulement pour ceux qui ont répondu “1. Oui” à la Q‎90‎c ou à la Q‎90‎d (Importateurs) 
96.  Les retards dans ce port (ou à cette frontière terrestre) constituent-ils un problème lorsque vous importez ? Dans l’affirmative, veuillez indiquer à quel stade les retards sont un problème ?  
Citer - réponses multiples
	□ 1. Non – les retards ne sont pas un problème

	□ 2. Oui – manutention

	□ 3. Oui – contrôle technique

	□ 4. Oui – douanes

	□ 97. Autre, spécifier : _____________

	□ 98. Ne sais pas




	8.7 Achats et Importations > Pour les Entreprises Onshore qui Achètent des Entreprises Offshore


Section uniquement pour ceux qui ont répondu “2. Partiellement exportateur” ou “3. Seulement marché local » à la Q‎10 ET répondu “1. Oui” à la Q‎90‎b (Entreprises Onshore qui achètent à des entreprises Offshore)

97.  Vous avez indiqué que votre entreprise achète à des entreprises Offshore (totalement exportatrices (loi 72)) du matériel, des fournitures ou des produits (pour utiliser dans la production de biens) ou matériaux finis achetés dans le but de les revendre. Ces entreprises Offshore sont-elles des filiales/ affiliés de cette entreprise ? 
Ne pas citer – une seule réponse
	□ 1. Oui

	□ 2. Non



98.  Y a-t-il des facteurs qui rendent difficile l’achat à des entreprises Offshore (loi 72), ou qui vous empêchent d’acheter plus que vous ne le faites actuellement ? Quels sont ces facteurs ? 
Ne pas citer - réponses multiples
	□ 1. Les entreprises Offshore ne vendent pas les types de produits/services dont cette entreprise a besoin

	□ 2. Les entreprises Offshore préfèrent ne pas vendre aux entreprises locales

	□ 3. Limite légale de 30% sur les ventes Onshore

	□ 4. Les procédures douanières sont lourdes/complexes

	□ 5. Coûts associés à la TVA/taxes

	□ 6. Corruption/favoritisme dans les procédures fiscales ou douanières

	□ 97. Autre, spécifier : ___________

	□ 98. Ne sais pas



 Aller Q‎103

	8.8 Achats et Importations > Pour les Entreprises Onshore qui N’ACHETENT PAS des Entreprises Offshore


Section uniquement pour ceux qui ont répondu “2. Partiellement exportateur” ou “3. Seulement marché local » à la Q‎10 ET répondu “2. Non” à la Q‎90‎b (Entreprises Onshore qui N’ACHETENT PAS des entreprises Offshore)

99.  Vous avez indiqué que votre entreprise n’achète pas à des entreprises Offshore (totalement exportatrices (loi 72)) du matériel, des fournitures ou des produits (pour utiliser dans la production de biens) ou matériaux finis achetés dans le but de les revendre. Pourquoi ?
Ne pas citer - réponses multiples
	□ 1. Les entreprises Offshore ne vendent pas les types de produits/services dont cette entreprise a besoin

	□ 2. Les entreprises Offshore préfèrent ne pas vendre aux entreprises locales

	□ 3. La limite légale de 30% sur les ventes onshore limite l’approvisionnement

	□ 4. Les procédures douanières sont lourdes/complexes

	□ 5. Coûts associés à la TVA/taxes

	□ 6. Corruption/favoritisme dans les procédures fiscales ou douanières

	□ 97. Autre, spécifier : ___________

	□ 98. Ne sais pas



 Aller en Q‎103

	8.9 Achats et Importations > Pour les Entreprises Offshore qui achètent sur le marché local (Onshore)


Section uniquement pour ceux qui ont répondu “1. Totalement exportateur” à la Q‎10 ET répondu “1. Oui” à la Q‎90.‎a (Entreprises Offshore qui achètent sur le marché local (Onshore))

100.  Vous avez indiqué que votre entreprise achète à des entreprises Onshore du matériel, des fournitures ou des produits (pour utiliser dans la production de biens) ou matériaux finis achetés dans le but de les revendre. Ces entreprises Onshore sont-elles des filiales/ affiliés de cette entreprise ?
Ne pas citer – une seule réponse
	□ 1. Oui

	□ 2. Non



101.  Y a-t-il des facteurs qui rendent difficile l’achat à des entreprises Onshore, ou qui vous empêchent d’acheter plus que vous ne le souhaiteriez ? Quels sont ces facteurs ? 
Ne pas citer - réponses multiples
	□ 1. Les entreprises Onshore ne vendent pas les types de produits/services dont cette entreprise a besoin

	□ 2. Faible qualité

	□ 3. Les entreprises Onshore préfèrent ne pas vendre aux entreprises Offshore

	□ 4. Les procédures douanières sont lourdes/complexes

	□ 5. Coûts associés à la TVA/taxes

	□ 6. Corruption/favoritisme dans les procédures fiscales ou douanières

	□ 97. Autre, spécifier : ___________

	□ 98. Ne sais pas



 Aller en Q‎103

	8.10 Achats et Importations > Pour les Entreprises Offshore qui N’ACHETENT PAS à des Entreprises Onshore (locales)


Section uniquement pour ceux qui ont répondu “1. Totalement exportateur” à la Q‎10 ET répondu “2. Non” à la Q‎90.‎a (Entreprises Offshore qui N’ACHETENT PAS à des Entreprises Onshore (locales))

102.  Vous avez indiqué que votre entreprise n’achète pas à des entreprises Onshore du matériel, des fournitures ou des produits (pour utiliser dans la production de biens) ou matériaux finis achetés dans le but de les revendre. Pourquoi ?
Ne pas citer - réponses multiples
	□ 1. Les entreprises Onshore ne vendent pas les types de produits/services dont cette entreprise a besoin

	□ 2. Faible qualité

	□ 3. Les entreprises Onshore préfèrent ne pas vendre aux entreprises Offshore

	□ 4. Les procédures douanières sont lourdes/complexes

	□ 5. Coûts associés à la TVA/taxes

	□ 6. Corruption/favoritisme dans les procédures fiscales ou douanières

	□ 97. Autre, spécifier : ___________

	□ 98. Ne sais pas




	Partie 9 : Compétition


Section uniquement pour ceux qui ont répondu “1. Oui” à la Q‎77.‎a (réalisent des ventes sur le marché local) 

Je voudrais maintenant vous poser quelques questions concernant la concurrence sur le marché sur lequel vous vendez.

103. [bookmark: _Ref20295987][bookmark: _Ref20750672] Considérant votre gamme de produits/services principaux que vous vendez sur le marché local, combien de concurrents avez-vous ? Pour être clair, je parle de concurrents qui sont situés en Tunisie
Ne pas citer – une seule réponse
	□ 1. Aucun

	□ 2. 1 à 3

	□ 3. 4 à 10

	□ 4. 11 à 20

	□ 5. Plus de 20

	□ 98. Ne sais pas



104.  Y a-t-il aussi une concurrence des importations ? Si c’est le cas, quel pourcentage du marché (ventes totales) dans lequel vous êtes est fourni par les importations ?
Citer – une seule réponse
	□ 1. Aucune compétition des importations

	□ 2. Moins de 25%

	□ 3. Entre 25% et 50%

	□ 4. Entre 51% et 75%

	□ 5. Entre 76% et 99%

	□ 6. 100% (ou presque 100%)

	□ 98. Ne sais pas



105.  Imaginez que vous deviez augmenter le prix de votre gamme de produits principale de 10% au-dessus du niveau actuel (après avoir tenu compte de l’inflation et en supposant que vos concurrents ont maintenu leurs prix actuels). Laquelle des affirmations suivantes décrirait le mieux le résultat ? Remarque : On suppose qu’aucun changement de qualité n'est intervenu 
 Citer – une seule réponse
	□ 1. De nombreux/ la plupart des clients passeraient à d’autres fournisseurs

	□ 2. Les clients resteraient, mais ils achèteraient beaucoup moins

	□ 3. Les clients resteraient, mais ils achèteraient légèrement moins

	□ 4. Il n’y aurait pas de changement dans les ventes totales

	□ 97. Autre, spécifier : ______

	□ 98. Ne sais pas



	Partie 10: Les Femmes dans l’entreprise


Section uniquement pour ceux qui ont répondu autre que “0” à la Q‎20.‎a ou Q‎20.‎b (entreprises employant des femmes)

Tout à l'heure, je vous ai posé des questions sur le nombre d'hommes et de femmes qui travaillent dans cette entreprise. J'aimerais maintenant en savoir plus sur les femmes dans cet environnement de travail.

106.  Cette entreprise a-t-elle une politique officielle (écrite) sur : 
Citer option a) et b) – une seule réponse par ligne
	
	1. Oui
	2. Non
	98. Ne sais pas

	a. Le harcèlement sexuel
	□ 1.
	□ 2.
	□ 98.

	b. La non-discrimination dans l’embauche et/ou la promotion
	□ 1.
	□ 2.
	□ 98.



107.  Cette entreprise offre-t-elle des formations à ses employés sur des questions telles que le harcèlement sexuel, la non-discrimination ou l'équité entre les sexes ?
Ne pas citer - réponses multiples
	□ 1. Aucune formation
	

	□ 2. Formation sur le harcèlement sexuel
	

	□ 3. Formation sur la non-discrimination et l’équité entre les sexes
	

	□ 97. Autre, spécifier : ___________
	

	□ 98. Ne sais pas
	



108.  Cet établissement dispose-t-il de toilettes ou des vestiaires séparées pour ses employés hommes et femmes ?
Ne pas citer – une seule réponse
	□ 1. Oui, il y a des toilettes/ vestiaires séparés pour les hommes et les femmes
	

	□ 2. Non, il n’y a pas de toilettes/ vestiaires séparés pour les hommes et les femmes (un seul toilette/ vestiaire pour tous les employés)
	

	□ 3. Cet établissement n’a pas de toilettes/ vestiaires (ni pour les hommes ni les femmes)
	

	□ 98. Ne sais pas
	



109.  Certains employés travaillent-ils en horaire de nuit, c’est-à-dire entre 23h et 6h du matin ?
Ne pas citer – une seule réponse
	□ 1. Oui
	 Passer en Q‎110

	□ 2. Non
	 Passer en Q‎111

	□ 98. Ne sais pas
	 Passer en Q‎111



110. [bookmark: _Ref20299216] Y a-t-il des femmes qui travaillent en horaire de nuit ?
Ne pas citer – une seule réponse
	□ 1. Oui

	□ 2. Non

	□ 98. Ne sais pas



	Partie 11: Conclusion/ Information pour le contrôle de qualité



Nous sommes arrivés à la fin de cet entretien, merci beaucoup d’avoir pris le temps de répondre à nos questions. Une dernière demande : 

111. [bookmark: _Ref20299167] Pour permettre le contrôle de la qualité de mon travail, pourriez-vous s’il vous plaît me fournir votre numéro de téléphone, au cas où mon superviseur aurait besoin de clarifier quelque chose ? 
	□ 1. ______________________ 

	□ 99. Ne souhaite pas donner le numéro 
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1.


 


Questions/texte à lire à haute voix par les 


enquêteurs


 


2.


 


Instructions pour les 


enquêteurs


 


(en italique) 


-


 


ne pas 


lire


 


à haute voix aux répondants


 


3.


 


Instructions pour les programmeurs


 


 


Partie 1 : 


Information sur l’enquête


 


(à remplir avant 


l’entretien)


 


 


1.


 


Région (où se déroule l'entretien)


 


?


 


1


. Nord


-


Est


 


?


 


2


. Nord


-


Ouest


 


?


 


3


. Centre


-


Est


 


?


 


4


. Centre


-


Ouest


 


?


 


5


. Sud


-


Est


 


?


 


6


. Sud


-


Ouest


 


 


2.


 


Gouvernorat


 


(


Afficher uniquement les gouvernorats 


pertinents en fonction des réponses à 


la 


Q


1


)


 


Nord


-


Est


 


?


 1. Ariana


 


?


 2. Ben Arous


 


?


 3. Manouba


 


?


 4. Tunis


 


?


 5. Bizerte


 


?


 6. Nabeul


 


?


 7. Zaghouane


 


Nord


-


Ouest


 


?


 8. Béjà


 


?


 9. Jendouba


 


?


 10. Kef


 


?


 11. Siliana


 


Centre


-


Est


 


?


 12. Mahdia


 


?


 13. 


Monastir


 


?


 14. Sfax


 


?


 15. Sousse


 


Centre


-


Ouest


 


?


 16. Kairouan


 


?


 17. Kasserine


 


?


 18. Sidi Bouzid


 


Sud


-


Est


 


?


 19. Gabès


 


?


 20. Médenine


 


?


 21. Tataouine


 


Sud


-


Ouest


 


?


 22. Gafsa


 


?


 23. Kébili


 


?


 24. Tozeur


 


3.


 


Numéro d’ID de 


l’enquêteur


 


_____________________


 


4.


 


Numéro


 


d’échantillon de l’entreprise 


 


(


Altai/IACE


 


numéroter


ont


 


les entrepri


ses de 


l’échantillon)


 


_____________________


 


5.


 


Nom de l’entreprise


 


(“raison sociale”)


 


______________________


 


 


 


Part


ie


 


2


 


: Introduction


 


 


Lire


 


:


 


Bonjour


 


!


 


Je 


m’appelle


 


____. 


Je travaille pour


 


l’


IACE, 


une


 


association


 


Tunisienne


. 


Nous menons actuellement une enquête pour 


comprendre 


comment 


les entreprises 


t


unisiennes exercent le


ur activité


 


et les défis 


auxquels elles sont confrontées


, a


fin 


d’aider 


le 


gouvernement


 


à prendre les mesures nécessaires pour faciliter 


la conduite des 


affaires en Tunisie. 


L’enquête est financée par 


“Millenium Challenge Corporation”, une agence 


internationale d’aide au développement 


du gouvernement des Etats


-


Unis.  


 


 


 


Votre ent


reprise a été 


sélectionnée 


de manière aléatoire 


pour participer à ce


tte enquête


. 


Je vous serais très r


econnaissant de 


bien vouloir 


m’accorder


 


entre 45 minutes et une heure de votre temps 


afin de 


recueillir votre 


opinion


 


sur ce


 


sujet


.


 


Votre 


participation à cette enquête est tout à fait volontaire.


 


Si vous ne souhaitez pas répondre à certaines questions, n’hésitez pas à 


me le signaler, nous passerons alors directement à la question suivante


.


 


Les réponses à cette enquête


 


et toute information qu


i permettrait de vous identifier vous ou votre entreprise, seront conservées 


de manière tout à fait confidentielle


s


 


et


 


l


es données collectées seront utilisées à des fins d’analyses statistiques


 


seulement


.


 


A


ucune information sur votre entreprise ne sera 


publiée.


 


J


e vous informe


 


également


 


que 


la confidentialité de 


toutes les données collectées dans le cadre de cette enquête 


est


 


garantie par 


le niveau maximum de confidentialité des lois des Etats


-


Unis ainsi que 


par les articles 5 et 6 de la loi n° 99


-


32 du 


13 avril 1999 


concernant le système statistique national


 


de Tunisie


. 


 


Y a


-


t


-


il des questions spécifiques que vous souhaiteriez 


me 


poser avant


 


de commencer cet entretien


 


?


 


Avez


-


vous le temps de participer 


maintenant


 


? 


 


 


6.


 


 


Donnez


-


vous votre accord pour 


participer à c


e


tte


 


enquête


 


? 


L’enquêteur


 


doit


 


attester en signant


 


qu’il a 


obtenu 


le 


consentement


 


oral 


de participation


 


de participation


 


à l’étude


 


du répondant


 


Ne pas citer 


–


 


une seule réponse


 


?


 1. 


Oui


 


è


 


Aller en


 


Q


7


 


?


 2. No


n


 


è


 


Fin de l’entretien
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Partie 1 :  Information sur l’enquête   (à remplir avant  l’entretien)  

 

1.   Région (où se déroule l'entretien)  ?   1 . Nord - Est   ?   2 . Nord - Ouest   ?   3 . Centre - Est  ?   4 . Centre - Ouest   ?   5 . Sud - Est   ?   6 . Sud - Ouest    

2.   Gouvernorat   ( Afficher uniquement les gouvernorats  pertinents en fonction des réponses à  la  Q 1 )  Nord - Est   ?  1. Ariana   ?  2. Ben Arous   ?  3. Manouba   ?  4. Tunis   ?  5. Bizerte   ?  6. Nabeul   ?  7. Zaghouane  Nord - Ouest   ?  8. Béjà   ?  9. Jendouba   ?  10. Kef   ?  11. Siliana  Centre - Est   ?  12. Mahdia   ?  13.  Monastir   ?  14. Sfax   ?  15. Sousse  

Centre - Ouest   ?  16. Kairouan   ?  17. Kasserine   ?  18. Sidi Bouzid  Sud - Est   ?  19. Gabès   ?  20. Médenine   ?  21. Tataouine  Sud - Ouest   ?  22. Gafsa   ?  23. Kébili   ?  24. Tozeur  

3.   Numéro d’ID de  l’enquêteur  _____________________  

4.   Numéro   d’échantillon de l’entreprise    ( Altai/IACE   numéroter ont   les entrepri ses de  l’échantillon)  _____________________  

5.   Nom de l’entreprise   (“raison sociale”)  ______________________  

   

Part ie   2   : Introduction  

  Lire   :   Bonjour   !   Je  m’appelle   ____.  Je travaille pour   l’ IACE,  une   association   Tunisienne .  Nous menons actuellement une enquête pour  comprendre  comment  les entreprises  t unisiennes exercent le ur activité   et les défis  auxquels elles sont confrontées , a fin  d’aider  le  gouvernement   à prendre les mesures nécessaires pour faciliter  la conduite des  affaires en Tunisie.  L’enquête est financée par  “Millenium Challenge Corporation”, une agence  internationale d’aide au développement  du gouvernement des Etats - Unis.         Votre ent reprise a été  sélectionnée  de manière aléatoire  pour participer à ce tte enquête .  Je vous serais très r econnaissant de  bien vouloir  m’accorder   entre 45 minutes et une heure de votre temps  afin de  recueillir votre  opinion   sur ce   sujet .   Votre  participation à cette enquête est tout à fait volontaire.   Si vous ne souhaitez pas répondre à certaines questions, n’hésitez pas à  me le signaler, nous passerons alors directement à la question suivante .   Les réponses à cette enquête   et toute information qu i permettrait de vous identifier vous ou votre entreprise, seront conservées  de manière tout à fait confidentielle s   et   l es données collectées seront utilisées à des fins d’analyses statistiques   seulement .   A ucune information sur votre entreprise ne sera  publiée.   J e vous informe   également   que  la confidentialité de  toutes les données collectées dans le cadre de cette enquête  est   garantie par  le niveau maximum de confidentialité des lois des Etats - Unis ainsi que  par les articles 5 et 6 de la loi n° 99 - 32 du  13 avril 1999  concernant le système statistique national   de Tunisie .    Y a - t - il des questions spécifiques que vous souhaiteriez  me  poser avant   de commencer cet entretien   ?   Avez - vous le temps de participer  maintenant   ?      6.     Donnez - vous votre accord pour  participer à c e tte   enquête   ?  L’enquêteur   doit   attester en signant   qu’il a  obtenu  le  consentement   oral  de participation   de participation   à l’étude   du répondant   Ne pas citer  –   une seule réponse  

?  1.  Oui     Aller en   Q 7  

?  2. No n     Fin de l’entretien  

